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ABSTRAK

Primaswari, Anindya Puri. 2014. Penggunaan Shuujoshi Ragam Bahasa
Wanita Dalam Drama Shokojo Seira Episode 1,2,3. Program Studi Sastra
Jepang, Universitas Brawijaya.

Pembimbing: (1) Aji Setyanto, M.Litt. (1) Sri Aju Indrowaty, M.Pd.

Kata Kunci: Shuujoshi, Ragam Bahasa, Ragam Bahasa Wanita

Sebagai makhluk sosial manusia perlu berkomunikasi. Untuk dapat
berkomunikasi manusia memerlukan alat yang disebut sebagai bahasa. Dalam
penelitian ini, penulis mengambil obyek kajian sosiolinguistik yaitu, ragam
bahasa dan menjawab dua rumusan masalah yaitu (1) Shuujoshi ragam bahasa
wanita apa saja yang digunakan dalam drama Shokojo Seira episode 1,2,3. (2)
Bagaimana fungsi penggunaan shuujoshi ragam bahasa wanita yang digunakan
dalam drama Shokojo Seira episode 1,2,3.

Penelitian ini adalah penelitian deskriptif kualitatif. Sumber data yang
digunakan adalah shuujoshi yang terdapat dalam drama Shokojo Seira episode 1
sampai 3. Analisis yang digunakan adalah dengan mengklasifikasi shuujoshi
menurut fungsi penggunaan, serta menganalisis berdasarkan situasi.

Dari hasil analisis yang telah dilakukan shuujoshi yang digunakan dalam
drama Shokojo Seira adalah kashira (7> L ©), koto (Z &), mono/mon (& d/%
A), no (M), wa (42). Shuujoshi kashira digunakan untuk menunjukkan keraguan,
pertanyaan, dan permohonan. Shuujoshi koto digunakan untuk menunjukkan
suatu saran. Shuujoshi mono/mon digunakan untuk menunjukkan suatu alasan.
Shuujoshi no digunakan untuk menunjukkan pertanyaan, memperlembut kalimat
pernyataan, serta perintah. Shuujoshi wa digunakan untuk menunjukkan perasaan
kagum, memperlembut kalimat pernyataan.

Untuk penelitan selanjutnya dapat dilakukan dengan menggunakan
ragam bahasa pria atau ragam bahasa wanita dan pria. Sumber data dalam
penelitian ini menggunakan drama, untuk lebih lanjut bisa menggunakan sumber
data berupa komik atau novel.

vii
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PENDAHULUAN

1.1 Latar Belakang

Manusia adalah makhluk sosial yang tidak bisa hidup tanpa bantuan
orang lain. Untuk memenuhi kebutuhan pangan manusia memerlukan petani
untuk menanam padi. Petani pun memerlukan alat-alat persawahan untuk
mengelola sawahnya, alat-alat persawahan tersebut diproduksi oleh suatu pabrik
mesin, dan untuk menjalankan pabrik mesin tersebut memerlukan bantuan teknisi.
Jika diteruskan akan menjadi sebuah rantai yang saling berkaitan di kehidupan
manusia, sehingga manusia bisa terus melangsungkan kehidupannya. Untuk bisa
melangsungkan kehidupan, manusia memerlukan alat yang bisa digunakan untuk
berkomunikasi. Komunikasi adalah suatu proses penyampaian informasi berupa
pesan, ide, atau gagasan dari satu pihak ke pihak lainnya. Berelson dan Steiner
(dalam Fajar, 2009:32) menyebutkan bahwa komunikasi adalah = proses
penyampaian informasi, gagasan, emosi, keahlian, dan lain-lain. Melalui simbol-
simbol seperti kata-kata, gambar-gambar, angka-angka, dan lainnya. Di era global
seperti sekarang ini, komunikasi menjadi hal yang sangat penting. Maka dari itu,
terciptalah bahasa sebagai alat untuk berkomunikasi. Dengan bahasa kita juga
dapat menyampaikan apa yang ada dipikiran kita masing-masing. Seperti yang
diungkapkan oleh Harimurti Kridalaksana (2008:24), bahasa adalah sistem
lambang bunyi yang dipergunakan oleh para anggota suatu masyarakat untuk

bekerja sama, berinteraksi dan mengidentifikasikan diri.



Untuk mewujudkan Kkegiatan berbahasa yang baik, Kkita harus
memperhatikan berbagai macam situasi, misalnya dengan siapa kita berbicara,
dengan orang yang lebih tua, seumuran, orang yang lebih muda, wanita, atau pria,
dan juga di mana kita berada, di lingkungan pendidikan, lingkungan rumah, dan
yang lainnya. Jadi, kita tidak bisa berbicara sembarangan ketika sedang bercakap-
cakap dengan orang lain. Kita perlu mempelajari ragam bahasa yang digunakan
lawan bicara maupun lingkungan sosial tempat kita melaksanakan proses
percakapan, agar tidak terjadi kesalahpahaman.

Seperti halnya di Jepang, dalam proses percakapan ada beberapa hal yang
perlu diperhatikan, misalnya dalam penggunaan kata ganti orang/

ninshoudaimeishi (A\F#r{45), ragam bahasa hormat/ keigo (4%GE), partikel /
joshi (Bh5), dan lain sebagainya.

Pengertian partikel / joshi (Bj7Al) adalah kelas kata yang termasuk
fuzokugo (kata tambahan atau keterangan) yang dipakai setelah suatu kata untuk
menunjukkan hubungan antara kata tersebut dengan kata lain serta untuk
menambah arti kata tersebut lebih jelas lagi (Sudjianto dan Dahidi, 2004:181).
Partikel / joshi (B57i]) sendiri terbagi menjadi empat macam sebagai berikut (Hirai,
1982 : 161 dalam Sudjianto dan Dahidi), kakujoshi (¥58h5]), setsuzokujoshi (£
foeBhE), fukujoshi (EIBNER) , dan shuujoshi (#Bh7). Di dalam penelitian ini
penulis memakai shuujoshi (¥ B7al)/ partikel akhir. Masih dalam buku yang
sama, partikel akhir/ shuujoshi (#%B/)7dl) adalah partikel yang terletak di akhir

kalimat untuk menyatakan suatu larangan, seruan, rasa haru, dan sebagainya.



Misalnya shuujoshi, ka (73), kashira (7>L ), na (72), naa (72®), zo (%),
tomo (& %), yo (K£), ne (22), dan lain sebagainya.

Salah satu karakteristik bahasa Jepang adalah terdapat ragam bahasa
pria/ danseigo (A 1£38) dan ragam bahasa wanita/ joseigo (Z¢f4:3&). Danseigo
adalah ragam bahasa yang dipakai oleh pria, sedangkan joseigo adalah ragam
bahasa yang dipakai oleh wanita.

Begitu banyaknya hal yang perlu diperhatikan dalam penggunaan bahasa
Jepang, membuat penulis tertarik untuk mengupas tentang salah satu ragam
bahasa Jepang, yaitu Joseigo. Penulis memilih joseigo karena ragam bahasa
wanita di Jepang terbilang unik dan halus. Unik karena di Indonesia sendiri tidak
ditemukan ragam bahasa wanita maupun pria. Toshio, Junko dan Noriko (dalam
Sudjianto dan Dahidi, 2004:208) menyatakan bahwa wanita Jepang memakai
bahasa yang lebih hormat atau halus daripada pria.

Untuk mendukung penelitian ini penulis memilih drama Jepang karena di
dalam sebuah drama pasti terdapat suatu unsur yang diambil dari kehidupan nyata
Jepang, misalnya ekspresi manusia, setting, maupun bahasa.

Wanita di Jepang saat ini, terkadang menggunakan bahasa yang
cenderung kelaki-lakian, kecuali jika dia berada dalam situasi formal, atau berada
di situasi tertentu sehingga susah membedakan antara bahasa yang dipakai oleh
pria dan wanita. Maka dari itu penulis memilih drama Shokojo Seira karena
menceritakan tentang kehidupan sekolah khusus putri untuk kalangan atas yang
tentu saja mereka dididik dengan menggunakan bahasa wanita yang baik sehingga

terlihat jelas ragam bahasa wanita terutama dari segi shuujoshi nya. Ada 10



episode di dalam drama ini, tetapi penulis hanya akan mengambil 3 episode
karena sudah mencukupi untuk bahan penelitan. Drama ini menceritakan seorang
gadis baik hati, cantik, pintar, dan berasal dari keluarga kaya bernama Kuroda
Seira. Seira dan ayahnya awalnya tinggal di India, kemudian karena suatu hal
Seira pindah ke Jepang dan bersekolah di Millenius Seminary. Pada awalnya
kehidupan Seira sangat bahagia, namun setelah kematian ayahnya yang secara
tiba-tiba membuat Seira harus hidup dalam penderitaan. Berikut adalah contoh

percakapan yang ada dalam drama Shokojo Seira:

1. 8147 X, BRERBWLWTL L ?
Seira : Nee, otou-sama oishiidesho?
Seira : Ayah, masakannya enak ya?
AT DR NV
Seirano chichi  :Un
Ayah Seira s lya
A7 InvabEy baMEoTaD ?
Seira : Kore shobitto ga tsukutta no?
Seira . Ini buatan Shobitto?

(LN HEWE 5 TTD
Shiyounin : Hai soudesuga
Pelayan . lya, benar.

(SS/1/00:04:17-00:04:25)

2. A7 LY EEIS A
Seira : Douzo Maria-san.
Seira : Silahkan Maria.
I=NEE] D EWD, B IEATEL IR
Maria : Osoi wa. Mou nomitakunai.
Maria : Lama. Aku sudah tidak ingin minum.

(SS/1/00:14:04-00:14:10)



Dalam percakapan pertama, menunjukkan situasi ketika ayah Seira
dan Seira sedang makan malam bersama. Seira penasaran karena masakan kali ini
beda dari biasanya. Lalu dia menanyakan kepada salah satu pelayannya yang ada
disitu, apakah benar masakan ini dibuat oleh Shobitto, salah satu koki di rumah
Seira. Shuujoshi no (®) dalam kalimat kore shobitto ga tsukutta no? (Z 413 =
> R 2ME-S 72 @ ?) menunjukkan sebuah pertanyaan.

Dalam percakapan kedua, menunjukkan situasi ketika Seira sedang
membuatkan minuman untuk Maria. Karena terlalu lama Maria menjadi kesal.
Shuujoshi wa (#2) dalam kalimat 0soi wa. Mou nomitakunai (Z\ >, & 9 kA
7= < 72v) menunjukkan sebuah pernyataan atas kekesalannya terhadap Seira.
Pernyataan tersebut menjadi tidak kasar karena diperlembut dengan menggunakan
shuujoshi wa ().

Berdasarkan hal-hal ~ diatas, maka penulis memilih = judul

“PENGGUNAAN SHUUJOSHI RAGAM BAHASA WANITA DALAM

DRAMA SHOKOJO SEIRA EPISODE 1,2,3”.

1.2 Rumusan Masalah
Berikut adalah permasalahan yang akan dibahas dalam penelitian ini.
1. Shuujoshi ragam bahasa wanita apa saja yang digunakan dalam drama
Shokojo Seira episode 1,2,3?
2. Bagaimana fungsi penggunaan shuujoshi ragam bahasa wanita yang

digunakan dalam drama Shokojo Seira episode 1,2,3?



1.3 Tujuan Penelitian
Berikut adalah tujuan yang ingin dicapai dalam penelitian ini.
1. Untuk mengetahui shuujoshi ragam bahasa wanita apa saja yang
digunakan dalam drama Shokojo Seira episode 1,2,3.
2. Untuk mengetahui fungsi penggunaan shuujoshi ragam bahasa wanita

yang digunakan dalam drama Shokojo Seira episode 1,2,3.

1.4 Manfaat Penelitian

Manfaat yang diharapkan dari penelitian ini adalah untuk menambah
referensi tentang penggunaan shuujoshi dalam ragam bahasa wanita atau joseigo.
Selain itu juga untuk menambah pengetahuan bagi pembelajar bahasa Jepang

yang berminat mempelajari shuujoshi dalam ragam bahasa wanita.

1.5 Batasan Masalah
Penulis hanya meneliti shuujoshi ragam bahasa wanita yang digunakan

dalam drama Shokojo Seira episode 1,2,3 beserta fungsi penggunaannya.

1.6 Definisi Istilah Kata Kunci
a. Shuujoshi . partikel ( joshi) yang dipakai' pada akhir kalimat
atau pada akhir bagian kalimat.

b. Ragam Bahasa - variasi dalam sebuah bahasa.
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KAJIAN PUSTAKA

2.1 Sosiolinguistik

Sosiolinguistik adalah bidang ilmu yang mempelajari bahasa yang ada
dan digunakan di dalam suatu masyarakat. Abdul Chaer (2010:2) berpendapat
bahwa sosiologi itu adalah kajian yang objektif mengenai manusia di dalam
masyarakat, mengenai lembaga-lembaga, dan proses sosial yang ada di dalam
masyarakat, sedangkan pengertian linguistik adalah bidang ilmu yang
mempelajari bahasa atau bidang ilmu yang mengambil bahasa sebagai objek
kajiannya. Dengan demikian, dapat dikatakan bahwa sosiolinguistik adalah bidang
ilmu yang mempelajari bahasa dalam kaitannya dengan penggunaan bahasa itu di

dalam masyarakat.

2.2 Ragam Bahasa

Ragam bahasa adalah variasi bahasa menurut pemakaian, yang berbeda-
beda menurut topik yang dibicarakan, hubungan pembicara, lawan bicara, orang
yang dibicarakan, serta menurut medium pembicara (Kridalaksana, 2008:206).
Ragam bahasa sendiri merupakan salah satu objek kajian sosiolinguistik. Di
Jepang terdapat dua jenis dialek sosial yang berbeda menurut jender yaitu ragam
bahasa pria/ danseigo (% 45E) dan ragam bahasa wanita/ joseigo (7% 4:7E).
Ragam bahasa pria lebih menunjukkan sisi maskulinitas dari seorang pria,

sedangkan ragam bahasa wanita lebih menunjukkan sisi femininitas dari seorang

8



wanita. Ragam bahasa yang digunakan oleh wanita terkesan lebih lembut dan
sopan, sedangkan bahasa yang digunakan oleh pria terkesan tegas, berani, dan

kuat.

2.3 Ragam Bahasa Wanita

Jorden (dalam Sudjianto, 1999:8) menyatakan bahwa bahasa wanita
adalah sebuah variasi bahasa Jepang, yang biasa disebut joseigo atau onna kotoba,
yang secara khusus dipakai oleh kaum wanita sebagai suatu refleksi femininitas
mereka.

Di Jepang pada umumnya, dalam berbicara wanita cenderung lebih sopan
daripada pria. Hal ini telah ada sejak pertengahan abad ke-7 ketika konsep kelas
dan status sosial menjadi bagian dari masyarakat. Pada periode Muromachi, para
wanita yang melayani istana kerajaan menghabiskan banyak waktu mereka
dengan pertanyaan tentang diksi yang tepat. Mereka juga menghindari kata-kata
dengan cara menulis Cina yang terkesan tiba-tiba. Sebagai hasilnya, mereka
menggunakan ragam bahasa hormat yang terdiri dari awalan o- dan kata benda,
kata sifat atau kata keterangan (P.Ngan, 1981:9). Contohnya, obiiru, oshigoto,
ohayai, okirei, dan lain sebagainya.

Pada periode Edo, para wanita penghibur juga menggunakan ragam
bahasa hormat dalam menunjukkan kesopanan dan penghormatan terhadap para
tamu (P.Ngan, 1981:10).

Ragam bahasa wanita di Jepang masih bertahan hingga saat ini karena

kondisi  sosial tradisional yang membuat mereka harus menunjukkan sisi
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femininitasnya dengan menggunakan bahasa yang lebih sopan dan halus daripada

pria (P.Ngan, 1981:47).

2.4 Shuujoshi

Di dalam bahasa Jepang terdapat berbagai macam jenis partikel/ joshi,
salah satunya adalah shuujoshi. Shuujoshi adalah partikel dalam bahasa Jepang
yang terletak di akhir kalimat. Partikel ini biasanya digunakan dalam sebuah
percakapan. Partikel-partikel tersebut diucapkan mengikuti nada suara yang
digunakan untuk menyampaikan emosi, dapat mempertegas atau memperhalus
kalimat yang disampaikan.

Berikut adalah berbagai macam shuujoshi menurut Naoko Chino dalam
“Partikel Penting Bahasa Jepang”: (Naoko Chino, 2008:120).
1. Shuujoshi yang bisa digunakan oleh pria dan wanita (umum)

1) Ka(%?)
a. Menunjukkan suatu pertanyaan sederhana.

ZHUTREDAET I,
kore wa dare no kasa desu ka.
Payung siapa ini?
b. Menunjukkan suatu penyelidikan terhadap perasaan seseorang atau

perhatian atau usulan mengenai sesuatu : “Bagaimana kalau”.

PEES VICEINWTAHRTZH E 5 T,
Satou-san ni kiite mitara dou desu ka.
Bagaimana kalau mencoba bertanya kepada Satou?

¢. Menunjukkan pertanyaan yang retorikal.

ZATRIZE VNS, IENTHDLHTEA 9 D,



11

Konna ni kirei na tokoro ga, hoka ni aru darou ka.
Masih ada lagikah tempat lain yang seindah ini?

d. Menunjukkan amarah atau celaan : “ Jadi kamu...?”

FEZOHEFEE L TWRWATT D,
Mada kono shigoto wo shite inai-n desu ka.
Jadi belum jugakah kamu menyelesaikan pekerjaan ini?

e. Menunjukkan seseorang sedang berbicara kepada dirinya sendiri.

ZAHEHELBDY D,
Sorosoro natsu mo owari ka.
Jadi musim panas juga akan segera berlalu kah?

2) Mono ka (& D 7»)
a. Menekankan suatu keputusan untuk tidak melakukan suatu

perbuatan dalam pengertian pertanyaan retorikal.

HIIRNE —FEITHEFERTE L HATT D,
Anna hito to issho ni shigoto ga dekiru mon desu ka.
Apakah bekerjasama dengannya lagi masih bisa?

3) Ne/Nee (#12/72 1)

a. Menunjukkan pujian atau perasaan kagum.

FTIES LWEELZ 27212,
Subarashii ensou datta wa ne.
Pertunjukkan yang sungguh menakjubkan.

b. Menunjukkan sepakat dengan orang lain.

FAEHIZE D TT I,
Hontou ni sou desu ne.
Itu benar sekali.

c. Memperhalus permintaan.

DA IS R YAV A
Kanarazu tegami wo kudasai ne.
Pastikan Anda akan menuliskan (surat untuk saya).



4)

5)

12

d. Menunjukkan permintaan/pertanyaan untuk mendapatkan kepastian.
FHAIS A AEKRDEVSTZATT R,
Harada-san, kyou kuru to itta-n desu ne.
Kata Harada ia akan datang hari ini, kan?
e. Menunjukkan suatu tuntutan yang ringan, atau pendapat.
AU ZABRI LB 27T L LI DR,
Hontou ni sonna koto okotta-n deshou ka ne.
Hmm, saya heran kalau memang sungguh terjadi (jika hal semacam
itu sugguh terjadi).
f. Menunjukkan penonjolan yang tegas.
HONESH, %52 THDO0hNY THAR,
Ano hitotachi, nani wo kangaete iru no ka wakarimasen ne.
Saya tidak bisa mengerti tentang apa yang dipikirkan mereka.
Ni (12)
a. Menyampaikan penyesalan bahwa sesuatu telah berlalu dan tidak

mungkin diperoleh lagi: “sebenarnya”

b oD Lo TV L, RRATZA I IS,
Mou sukoshi matte itara, ame ga yandarou ni.
Sebenarnya kalau Kkita menunggu sedikit lebih lama, hujan

mungkin berhenti.

Tteba (= TIY)

a.

Menunjukkan kejengkelan terhadap seseorang.

RETITES 50T
Rainen de wa ososugiru-tteba.
Perlu kau tahu, bahwa tahun depan akan sangat terlambat.

Menunjukkan perintah atau larangan secara tidak langsung.

TR e LT, 2072 T,
Sonna koto wo shitara, dame da-tteba.
Saya beritahukan bahwa tidak baik jika kamu berbuat begitu.
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6) Yo (k)
a. Mengajak.

HORES~ToTHEL XD L,
Ano tenran-kali e itte mimashou yo.
Ayo, kita pergi ke pameran itu!
b. Menunjukkan suatu permohonan (kadang lebih keras dari ne).

ZOFIEH R LTEERANL, FOBEVLET L,
Kono shigoto wa anata shika dekimasen kara, zehi onegai shimasu
yo.
Karena hanya kamu saja yang dapat menangani pekerjaan ini, saya
benar-benar minta tolong supaya kamulah yang mengerjakannya.

c. Menunjukkan suatu pernyataan untuk memastikan.

ARk R T X,
Kyou wa kinyoubi desu yo.
Hari ini hari Jumat, tahu!

d. Menunjukkan omelan atau menghina.

HONIEFENRTE Vb X,
Ano hito wa shigoto dekinai wa yo.
la hanya tidak dapat melaksakan pekerjaan!

2. Shuujoshi yang sering digunakan oleh pria
1 1)
a. Menunjukkan pertanyaan yang tidak formal.

E) LTHEE TIT o T Ay,

Doushite Shinjuku made itta-n dai.

Kenapa kamu pergi sampai ke Shinjuku?
2) Kana (7>77)

a. Menunjukkan ketidakpastian.

R, Rk D D78,
kachou, nanji ni kuru kana.
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Pukul berapa sih kepala seksi datang.

b. Menunjukkan pertanyaan kepada seseorang.

A HIXHE A 72 o 7o v 78,
Kyou wa nan-youbi datta ka na.
Hari ini hari apa sih?

c¢. Menunjukkan harapan atau permohonan yang tidak langsung.

O BA TR,
Kono shigoto, tanonde ii ka na.
Bisakah saya meminta anda mengerjakan pekerjaan ini?

3) Na(7)
a. Menunjukkan rasa.

HONIHFO L d,
Ano hito wa subarashii naa.
Dia sungguh hebat.

b. Meminta agar orang lain setuju.

b ZITFNR,
Asoko wa samui na.
Di sana dingin, kan?

c. Memperhalus pengaruh suatu penegasan.

Z OB X < 72T 7,
Kono eiga wa yokunakatta na.
Film ini kurang bagus.

d. Memperhalus suatu perintah atau permintaan.

ENERAC R AT
Ashita kanarazu koi na.
Jangan lupa datang besok.

e. Menunjukkan larangan.

MEXHT B WNDIZE 9 72,
Zettai ni aitsu ni au na.
Jauhilah orang itu!
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4) Sa(X)
a. Memperhalus penegasan.

HADOEBSADN=T 4 —I2lE, bbAHAT S,
Ashita no Takahashi-san no paatii ni wa, mochiron iku sa.
Saya memang akan pergi ke pesta Takahashi besok.

b. Menunjukkan jawaban yang kritis terhadap sesuatu.

OISR EZ ANS NG SERHORND X,
Anna munou na shain wo ireru kara, kaisha ga nobinai no sa.
Karena menggaji orang yang tidak cakap seperti itu, perusahaan
menjadi tidak berkembang.

5) Ze (&)
a. Membuat suatu pernyataan kepada seseorang atau memamerkan

kemauan.

FlAT < Ho
Saki ni iku ze.
Saya pergi dulu.

6) Zo (%)
a. Menunjukkan suatu perintah atau ancaman.

LSEZARIEE LD, RIS 20E,

Kondo sonna koto wo shitara, zettai ni yurusanai zo.

Jika kamu melakukan itu lagi, saya tidak akan membiarkan kamu
lolos.

b. Menambah kekuatan kata untuk memberanikan diri sendiri atau

mendesak diri sendiri.

LEIERIIT 5Z,
Kondo koso seiko suru zo.
Saya pasti akan berhasil kali ini.
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3. Shuujoshi yang sering digunakan oleh wanita
1) Kashira (7>L &)
a. Menunjukkan ketidakpastian atau keraguan

ZOBBOENT, THELTHEs L WETRLD,

Kono kikai no tsukaikata, gozonji de irasshaimasu kashira.

Saya kurang jelas apakah Anda tahu bagaimana menjalankan mesin
ini.

b. Menunjukkan suatu pertanyaan

ZARTTCERTLVE 2L T, WL D,
Konna suteki na purezento wo moratte, ii no kashira.
Saya bertanya-tanya apakah bisa menerima hadiah indah seperti ini.

c¢. Menunjukkan harapan dan permohonan secara tidak langsung

AU 2= =DV G, B TWEET 505,
konpyuutaa no tsukaikata, oshiete itadakeru kashira.

Kiranya apakah kamu mau mengajari saya bagaimana
menggunakan komputer.

2) -Kke (= 17)
a. Menunjukkan pertanyaan dalam keadaan apabila ada informasi
yang diceritakan dengan teman bicara yang pembicaranya mencoba

untuk mengingatkan.

HIRT=DFRITE T2 o722,

Anata no ie wa doko datta-kke.
Sekarang, di mana rumahmu?

b. Menunjukkan bahwa pembicara mengingat-ingat sesuatu yang

telah berlalu.

ZDOWIZFERNBN S -T2,

Kono hen ni gakkou ga atta-kke.
Seingat saya ada sekolah di sekitar sini.
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3) Koto (Z &)

4)

5)

a.

Menunjukkan perasaan.

BWLWLWBEHE T Z L,
Oishii oryouri desu koto.
Betapa nikmatnya makanan ini.

Menunjukkan saran atau undangan.

EZA~BRAIATEEEAZ &,
Doko ka e ohanami ni ikimasen koto.
Akankah kita pergi melihat-lihat bunga di suatu tempat?

Mono/Mon (& D/'H A)

a.

Menunjukkan suatu alasan

HOBBEIIEH S RVWATT LD, NG, ATHRP2720
Ko
Ano eiga wa omoshiroku nai-n desu mono. Dakara, ikanakatta no

yo.
Film itu sepertinya membosankan. Jadi, saya tidak pergi menonton.

No (D)

a.

Menunjukkan sebuah pertanyaan.

S, REBIEH B D,
Kaisha, hontou ni yameru no.
Kamu benar-benar mau meninggalkan perusahaan?

Memperlembut pernyataan.

THERZE Y= MTERRVEE2TWwD D,
Doyoubi wa konsaato ni ikitai to omotte iru no.
Saya berpikir akan pergi menonton konser pada hari Sabtu.

Menunjukkan perintah yang halus.

FHIRZ EVDRVD,
Sonna koto iwanai no.
Tidak usah berkata seperti itu.
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6) Wa ()
a. Menunjukkan perasaan kagum.
ERDANTIE, REITTIED Lo iz,
kon’ya no opera wa, hontou ni subarashikatta wa.
Drama malam ini sungguh mengagumkan.
b. Memperlembut suatu pernyataan.
FDDIETE ST HR 0 E S b,
Hoka no mise de katta hou ga ii to omou wa.
Saya pikir lebih baik kamu membeli di toko lain saja.
Pada penelitian ini penulis hanya fokus menggunakan shuujoshi yang
digunakan oleh wanita saja.
c. Penelitian Terdahulu
Penulis menggunakan hasil penelitian Khurin In (2011), Jurusan Sastra
Jepang Universitas Brawijaya dengan judul, “Penggunaan Shuujoshi Ragam
Bahasa Pria Dalam Komik Hanazakari No Kimitachi He Vol.1” sebagai penelitian
terdahulu. Penelitian ini fokus pada shuujoshi ragam bahasa pria yang digunakan
oleh Ashiya Mizuki, seorang perempuan yang menyamar sebagai pria.
Berbeda dengan penelitian Khurin In, penulis menggunakan drama

sebagai sumber data. Selain itu penulis meneliti shuujoshi dari ragam bahasa

wanita yang ada di dalam drama Shokojo Seira.



BAB Il

METODE PENELITIAN

3.1 Jenis Penelitian

Sesuai dengan masalah yang diteliti, maka penelitian ini menggunakan
jenis penelitian deskriptif kualitatif. Menurut Mudjia Rahardjo dalam Pengantar
Penelitian Bahasa, jenis penelitian deskriptif dimaksudkan untuk memperoleh
gambaran tentang sifat-sifat suatu hal atau situasi sebagaimana adanya pada waktu
penelitian itu dilaksanakan. Masih dalam buku yang sama, Rahardjo menjelaskan
bahwa kegiatan penelitian kualitatif mengarah pada usaha mencari jawaban
pertanyaan tentang bagaimana dan mengapa sehingga proses dan makna menjadi
titik sentralnya.

Sesuai dengan penjelasan di atas, jenis penelitian deskriptif kualitatif
adalah jenis penelitian yang dimaksudkan untuk memperoleh makna dari apa

yang diteliti sesuai dengan proses yang diterapkan.

3.2 Sumber data

Seperti yang telah disebutkan dalam batasan masalah, yang menjadi
sumber data penelitian ini adalah shuujoshi ragam bahasa wanita dalam drama
Jepang berjudul Shokojo Seira. Drama ini terdiri dari 10 episode, dan di setiap
episodenya berdurasi sekitar 50 menit. Drama Shokojo Seira di produksi pada

tahun 2009 dan ditayangkan di salah satu stasiun televisi Jepang, TBS (Tokyo

19
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Broadcasting System). Drama ini dibintangi oleh Mirai Shida sebagai Seira
Kuroda dan Kento Hayashi sebagai Kaito Miura.
Penulis  menggunakan  skript dialog yang diperoleh  dari

www.diaddict.com. Ada sekitar 29 sampai 53 halaman di setiap episode nya.

Penulis juga melakukan pengecekan dengan mencocokkan dialog dalam skript

dengan video drama Shokojo Seira.

3.3 Teknik Pengumpulan Data

Penelitian ini fokus pada shuujoshi yang digunakan oleh para wanita di
dalam drama Shokojo Seira. Penulis menggunakan metode observasi dengan
melihat dan mengamati shuujoshi ragam bahasa wanita yang ada di dalam drama
ini. Berikut langkah-langkah dalam teknik pengumpulan data:
1. Mencari, mencatat dan mengumpulkan dialog yang termasuk dalam shuujoshi

ragam bahasa wanita.

2. Melakukan perhitungan jumlah shuujoshi apa saja yang ada di dalam drama

Shokojo Seira.

3.4 Teknik Analisis Data
Berikut adalah langkah-langkah yang dilakukan dalam menganalisis data,
yaitu:
1. Melakukan pengkodean di tiap-tiap dialog percakapan dengan format sebagai
berikut, judul drama/episode/jam:menit:detik. Contoh:

SS/1/00:27:08-00:27:21.


http://www.diaddict.com/
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. Data yang telah dikumpulkan kemudian dimasukkan ke dalam tabel yang

berisi, shuujoshi, teori analisis, kode, contoh kalimat, dan arti.

. Menganalisis data menurut fungsi penggunaan dari masing-masing shuujoshi.

. Membuat kesimpulan dari hasil analisa yang diperoleh.



BAB IV

TEMUAN DAN PEMBAHASAN

41  Temuan

Berikut ini adalah hasil temuan setelah melakukan pengumpulan data
dari drama Shokojo Seira episode 1,2, dan 3. Untuk lebih mudah dimengerti,
Tabel

penulis melakukan tabelisasi. yang pertama adalah tabel jumlah

penggunaan shuujoshi ragam bahasa wanita, kashira (7> L ©), -kke (- 7), koto
(Z &), mono/mon (& D/ A), no (), wa (#2). Selanjutnya untuk tabel kedua

adalah tabel Klasifikasi penggunaan shuujoshi. Pada tabel kedua ini penulis
mengklasifikasikan shuujoshi sesuai dengan teori analisisnya, kemudian untuk

lebih jelasnya lagi penulis menyertakan contoh dialog beserta artinya.

Tabel 4.1.1 Jumlah Penggunaan Shuujoshi Ragam Bahasa Wanita

Jumlah Penggunaan Shuujoshi
Episode kashira 7> -kke koto mono/mon no wa
L5 ST & L H DI A D )
1 4 0 0 5 72 43
2 6 0 0 5 56 34
3 7 0 2 0 61 21
17 0 2 10 189 98

Tabel 4.1.2 Tabel Klasifikasi Penggunaan Shuujoshi Ragam Bahasa Wanita

No | Shuu- Teori Analisis Kode Contoh kalimat Arti
joshi
1 | kashira Menunjukkan SS/1/00:54:54- L9 24k L7 | Bagaimana?
NLb Ketidakpastian | 00:55:07 %2 %A T & A, | Maumencoba
atau Keraguan ZRE . Z 7 | menerima
RS e }4 -, | tantangan ini?
1 2 7 Seira.

22
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AV RO FERIC | Atau,  kamu
1% % B 72 vy s L | tidak suka hal
52 | konyol ini?
VE Apakah  bagi
&b B R0 C | Seorang putri
WS b, O dari India hal
F ini tidaklah
TN o 2
Pasti
Dou? chousen shite | kylakukan.
miru? - Seira-san. | jantungku
Sore tomo, sonna | perdebar-
bakageta koto iya? | debar, apa
Indo no Ojou- sama | yang harus aku
ni wa hitsuyounai: | |akukan?
kashira?
Mochiron yarasete
itadaku wa. Waku-
waku suru, nani wo
sureba ii no?
Menunjukkan SS/3/00:43:17- | £ o & 4y 7> - 7= | Baru
Suatu 00:43:39 O 2 FHE N 2 | mengerti?
Pertanyaan CHIEFF T Kamu bodoh_
Copginp, Yo @ Tean
A ECOMEE S i kalau cuma
. Y menunduk-kan
BEZA LT | kepala saja aku
HpiauvE  ENT | belum - bisa
faflz L & 5 2> L | memaafkan-
7 ? mu.  Karena
- selama ini
Yatto wakatta no? | kamu tidak
Atama warui wa | menyadari
ne? demo atama | sikap
sageta dake ja | sombongmu
sumanai wa. Ima |itu, apa ya
made no erasou na | hukumannya?
taido wo hansei
shite morawanai to,
Batsu wa nani ni
shiyou kashira?
Menunjukkan SS/2/00:16:23- HRESEAE o REEC | Cerita  Aran-
Harapan dan | 00:16:32 4. 75 AEE@ | sensei
Permohonan 3 o mengenai
Secara - Tidak 13;2%03 Rg/j 17 kelasg bahasa
Langsung AT IAERE Perancis, Apa
’@.’fijiﬁ“c]: < fotl/\ tidak i
nlb, sebaiknya
kalau Seira

TATIFEETIE

saja yang
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HYFEH A, melakukan-
nya.
Aran-senseli no
ohanashi desu. | Seira ' bukan
Furansugo no | seorang murid.
jugyouno, Yappari
Seira-san ni
yaraseta houga
yokunai kashira.
Seira wa seito dewa
arimasen.
2 | koto Menunjukkan SS/3/00:36:32- | B A K T 72~ | Apakah kamu
Z Saran atau | 00:36:42 72 sudah tertarik
Undangan untuk
Zv? mengaku?
bretidis o | B
T“%’?ﬁli’?éﬂf‘ Misalnya,
WIZTZZF DO NRZE | kamu ~ adalah
2CZ &, Hl | orang  yang
B & 13 {a7 o5k J) | bisa  dipuja-
HpWvoFE 500 | puja  karena
A7~z &, | kekuatan uang.
T Kamu percaya
Mitomeru ki ni | bahwa kamu
natta? adalah  orang
yang
Eh? membosan-kan
yang tidak
Anata wa okane no | mempunyai
chikara de | daya tarik apa
chiyahoya  sarete | pun.
itadake ningen
datte koto. Anata
jishin wa nan no
miryoku nai
tsumaranai ningen
datte koto.
3 mono/ Menunjukkan SS/1/00:50:00- | 41 BEskia, Ada
mon Suatu Alasan 00:50:08 kecurigaan
B D/ ZQ bahwa  beliau
A itu  seorang
775 T U 272\ | gay.
L. BATREETR
Bt s o | B
F;;Z;Ef“%ﬁ)j\ﬂé Kalau  bukan
ARSI karena itu,
. mana mungkin
Gorgie B, kepala sekolah
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Eh?

Datte janai to, anna

mau menerima
guru laki-laki
yang tampan

suteki na dansei no | seperti itu.
sensei. kono gakuin
ni inchou ga ireru
wakenai mono.
4 no Menunjukkan SS/1/00:55:02- HHE AR BT | Pasti
D Sebuah 00:55:11 Wiz < b, w4 | kulakukan.
Pertanyaan
t i 7\\#6 s Baw Jantungku
EC0 2 berdebar-
e 1 TN debar, apa
ez LBl yang harus aku
1372572~ AN T2 | Jakukan?
BooiMgzEs
D, Hal yang
mudah.
Mochiron vyarasete | Dengan

itadaku
wa.Wakuwaku suru,
nani wo sureba ii
no?

Kantan na koto
anata wa tatta
hitori de zeninbu no

seorang  diri
buatlah makan
pagi untuk
semua orang.

choushoku wo

tsukuru no.
Memperlembut | SS/3/00:11:07- HD, Maria.
Pernyataan 00:11:11 BHHEEX A,

MERIZZOARS
W, FA, BRI
IMaEEolF T LE
ST TZNT,

TOATRIV, FL
S VSR NN EVE
Mol=D,

Ano, Maria-san.
Kinou wa gomen-

nasai.Watashi,
Maria-san wo kizu

tsukete shimatta
mitai de.
Gomennasai.

Watashi sonna

Saya minta
maaf untuk hal
kemarin.
Karena
sepertinya
secara  tidak
sengaja . saya
telah melukai
anda.

Maaf. Saya
tidak  berniat
melakukan hal
itu.
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tsumori wa nakatta
no.

Menunjukkan SS/1/00:26:15- | 7o &I 4 | Menurutku
Perintah  yang | 00:26:27 BIE 2 7= 500y | hama yang
Halus O 1E EL 7S & | 5 | seharusnya
S . | kamu ingat
D, RHRBHT pertama  kali
jﬂo J: 5 L/ < mo adalah
Anata ga saishoni panaky
namae oboetakata ili.:]am le;ekzg;
ga ii no wa watashi Maria
da to omou no. '
Takeda Maria desu.
Yoroshiku ne.
5 | wa Menunjukkan SS/1/00:41:08- | RO 72~ 7= | Jika putrii ku
p) Perasaan 0:41:24 BIAD L 9 12 T4 | yang telah
Kagum A X TINT R D meninggal _
o A et L | dapat o hidup
< B e Iserlbu tahun
amanya
E78 o T2 DIAZ sepertiy pohon
&, LB ZITRKkA pinus, aku
TWVET, tidak akan
merasakan
HYNRESEAT | kesedihan
Sh, <A K | sampai
IS L= o4 | sedalam ini.
5 L, Dibuat - oleh
- Kino
Watashi no | Tsurayuki.
nakunatta musume y €
Terima  kasih

ga matsu no you ni
sen nen mo
ikiteitanaraba
konna fukai
kanashimi ni kureru
koto nado nakatta
no ni to. Kino
tsurayuki yonde
imasu.

Arigatou Seira-san.
Nagaku - ‘Indo  ni
irashita noni
subarashii wa.

Seira. Padahal
tinggal lama di
India tetapi
sungguh hebat.

Memperlembut
suatu
pernyataan

SS/2/00:30:51-
00:30:56

THALFK?
KiEEH T Z
ICKRED LT B
Hivd s

Tetapi - apakah
baik-baik saja?
Kalau malam
hari keluar
kamar
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Lanjutan Tabel 4.1.2

WDND, kemudian

datang  kesini
Demo  daijoubu? | pisa-hisa

Yoru heya wo: dete | gimarahi.
koko - ni kitari
shitara okorareru | Tidak masalah.
wa.

lino.

4.2 - Pembahasan
Dilihat dari kedua tabel di atas shuujoshi yang digunakan dalam drama
Shokojo Seira episode 1,2,3 adalah shuujoshi kashira (17), koto (2), mono/mon
(10), no (189), wa (98). Sedangkan shuujoshi —kke sama sekali tidak digunakan.
Berikut ini adalah pembahasan dari masing-masing shuujoshi ragam
bahasa wanita yang telah ditemukan:

1. Shuujoshi kashira (2> L %)

1) Menunjukkan ketidakpastian atau keraguan.
Situasi: Maria memberitahu Seira bahwa ada ritual yang harus dilakukan
untuk murid baru.

HEA . EO2RLTHDL2BA TS A, ENEL, BAR
NAFIZZ L2 A 2 FOBBERIZITLER WAL

s

Maria. : Dou? chousen shite miru? Seira-san. Sore tomo, sonna
bakageta koto iya? Indo no Ojou-sama ni wa hitsuyou nai
kashira?

Maria : Bagaimana? mau mencoba menerima tantangan ini? Seira.

Atau, kamu tidak suka hal konyol ini? Apakah bagi seorang
putri dari India hal ini tidaklah penting?

AT 1 B BEAALRCHLETCWETELS b, UZU T 5H, iEd
UXNND 2
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Seira : Mochiron yarasete itadaku wa. Waku-waku suru, nani wo
sureba ii no?
Seira : Pasti kulakukan. Jantungku berdebar-debar, apa yang harus

aku lakukan?

(SS/1/00:54:54-00:55:07)
Analisis: Dalam kalimat Indo no Ojou-sama ni wa hitsuyou nai kashira?
menunjukkan keraguan Maria kepada Seira tentang bagaimana kebiasaan
seorang putri dari India dalam melakukan ritual penyambutan murid baru.
Hal ini ditunjukkan dengan penggunaan shuujoshi kashira yang dalam
konteks kalimat percakapan di atas menekankan keraguan oleh si
pembicara. Kemudian dalam dialog selanjutnya Seira menjawab
keraguan Maria dengan kalimat Mochiron yarasete itadaku wa. Waku-
waku suru, nani wo sureba i no?. Kalimat yang diucapkan oleh Seira ini
menunjukkan kalau dia pasti dapat melakukan hal-hal sesuai apa yang
diminta oleh Maria.
2) Menunjukkan suatu pertanyaan.
Situasi: Setelah menerima perlakuan buruk dari orang-orang terdekatnya
yang tentu saja dibalik itu semua adalah perbuatan Maria, Seira yang
sudah tidak kuat dan menyerah, meminta maaf kepada Maria dan
mengakui bahwa dirinya adalah manusia yang tidak berharga dan tidak
memiliki daya tarik apapun.
BEHE R &H ol @2 HEWRR? THEE FIF T U
REERWVD, AETOELIREBEZRELTHH
g o Bl iz L onLn ?
Maria : Yatto wakatta no? Atama warui wa ne? demo atama sageta
dake ja sumanai wa. Ima made no erasou na taido wo

hansei shite  morawanai to, batsu wa nani ni shiyou
kashira?
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Maria : Akhirnya mengerti? Kamu bodoh ya? Tetapi kalau cuma
menundukkan kepala saja aku belum bisa memaafkanmu.
Karena selama ini kamu tidak menyadari sikap sombongmu
itu, apa ya hukuman nya?
(SS/3/00:43:17-00:43:39)
Analisis: Pada awalnya Maria berbicara kepada Seira, kemudian pada
kalimat batsu wa nani ni shiyou kashira? menunjukkan sebuah
pertanyaan yang diajukan Maria untuk teman-teman sekelasnya.
Shuujoshi kashira dalam kalimat ini menunjukkan sebuah pertanyaan.
3) Menunjukkan harapan dan permohonan secara tidak langsung.
Situasi: Setelah pembicaraan dengan Aran-sensei mengenai kelas bahasa

Perancis dan juga Seira, Emiko-sensei ingin mengutarakan pendapatnya

kepada kakaknya, Chieko-sensei.

KET - HEEAEDRIETT, 77U ABEOREORSHIXD K
A T EANRLETZFBR LS 2L G ?

Emiko : Aran-sensei no ohanashi desu. Furansugo no jugyouno,
Yappari Seira-san ni yaraseta hou ga yokunai kashira?
Emiko : Cerita Aran-sensei mengenai kelas bahasa Perancis, Apa

tidak sebaiknya kalau Seira saja yang melakukannya.
TEF . A JITAEETEH Y FHA,

Chieko : Seira wa seito dewa arimasen.
Chieko : Seira bukan seorang murid.

(SS/2/00:16:23-00:16:34)
Analisis: Shuujoshi kashira dalam kalimat Yappari Seira-san ni yaraseta
hou ga yokunai kashira menunjukkan harapan Emiko-sensei agar
Chieko-sensei mau memilih Seira sebagai perwakilan saat kelas bahasa

Perancis. Harapan Emiko tersebut tidak disetujui Chieko karena Seira
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sudah bukan lagi seorang siswa dari sekolah putri Millenius. Hal itu

ditunjukkan dalam kalimat Seira wa seito dewa arimasen.

2. Shuujoshi koto (Z &)

1) Menunjukkan saran atau undangan.

Situasi: Sebelumnya Maria pernah menanyai Seira apakah dia ingin

menyerah terhadap hidupnya yang susah setelah menjadi orang yang

tidak punya apa-apa, tetapi saat itu Seira menjawab belum menyerah dan

tetap berusaha menjalani hidupnya. Beberapa hari kemudian saat Seira

sedang melayani Maria. Maria menanyakan lagi apakah Seira ingin

menyerah untuk mengakui hal itu.

HHE

Maria :
Maria :

A7

Seira :
Seira:

HHE

Maria :

Maria;

BODRUT I 2T ?
Mitomeru ki ni natta?
Apakah kamu sudah tertarik untuk mengaku?

2P
eh?
eh?

HRTIIBED N THRIZRLI N TN T O AT
STCZ L, BREAIFIIMOB) BV DELRNA
72> CTZ &,

Anata wa okane no chikara de chiyahoya sarete itadake
ningen datte koto. Anata jishin wa nan no miryoku nai
tsumaranai ningen datte koto.

Misalnya, kamu adalah orang yang bisa dipuja-puja karena
kekuatan uang. Kamu percaya bahwa kamu adalah orang
yang membosankan yang tidak mempunyai daya tarik apa
pun.

(SS/3/00:36:32-00:36:42)

Analisis: Seira bingung menghadapi pertanyaan dari Maria. Kemudian

Maria menyarankan beberapa hal sebagai jawaban dari pertanyaan yang
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dia berikan beberapa hari sebelumnya. Saran dari Maria ditunjukkan
dalam kalimat Anata wa okane no chikara de chiyahoya sarete itadake
ningen datte koto. Anata jishin wa nan no miryoku nai tsumaranai
ningen datte koto. Shuujoshi koto dalam kalimat tersebut menunjukkan
saran yang mungkin bisa digunakan oleh lawan bicara.

3. Mono/Mon (6 DI A)

1) Menunjukkan suatu alasan.
Situasi: Seira sedang berkumpul bersama teman-temannya dan
membicarakan tentang Aran-sensei. Masami kemudian berkata kepada
Seira bahwa ada salah satu rumor yang menyebutkan bahwa Aran-sensei

adalah seorang gay.

£SH 0 TABRER,

Masami :  Gei giwaku ne.

Masami :  Ada kecurigaan bahwa beliau itu seorang gay.
AT . Av?

Seira : Eh?

Seira : Eh?

FIH 0 EoTULRRRWE ., BARFR L BMEONRA Z DFR
WCBEENR AN DT RN D,

Masami : Datte janai to, anna suteki na dansei no sensei kono gakuin
ni inchou ga ireru wakenai mono.
Masami :  Kalau bukan karena itu, mana mungkin kepala sekolah mau

menerima guru laki-laki yang tampan seperti itu.
(SS/1/00:50:00-00:50:08)
Analisis: Melihat Seira yang sepertinya tidak percaya dengan rumor
tersebut, kemudian Masami menambahkan alasan tentang penyebab

terjadinya rumor tersebut. Shuujoshi mono dalam kalimat Datte janai to,
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anna suteki na dansei no sensei kono gakuin ni inchou ga ireru wakenai

mono menunjukkan sebuah alasan yang diungkapkan oleh Masami agar

Seira dapat mengerti tentang hal yang sedang dibicarakan.

4. No ()

1) Menunjukkan sebuah pertanyaan.

Situasi: Saat sedang berkumpul dengan teman-teman barunya, Maria

tiba-tiba datang dan memberitahu Seira tentang hal-hal yang harus

dilakukannya sebagai murid baru. Maria menanyakan apakah Seira mau

melakukannya.

A7

Seira :

Seira :

EHHR

Maria :

Maria :

bHEAARLE WS, VI U745, s
IE DN D 2
Mochiron yarasete itadaku wa. Wakuwaku suru, nani. wo
sureba ii no?
Pasti kulakukan. Jantungku berdebar-debar, apa yang harus
aku lakukan?

e el AN TL2ESDOWHEE(E
oD,

Kantan na koto anata wa tatta hitori de zeninbun no
choushoku wo tsukuru no.

Hal yang mudah. Dengan seorang diri buatlah makan pagi
untuk semua orang.

(SS/1/00:55:02-00:55:11)

Analisis: Seira dengan penuh semangat dan percaya diri menjawab setuju

untuk melakukannya. Shuujoshi no dalam kalimat Wakuwaku suru nani,

wo sureba ii no? menunjukkan pertanyaan oleh Seira kepada Maria

tentang apa saja hal-hal yang harus dia lakukan. Kemudian pada dialog

selanjutnya Maria menjawab tentang apa saja yang harus dikerjakan oleh
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Seira hal ini ditunjukkan dalam kalimat Kantan na koto anata wa tatta
hitori de zeninbun no choushoku wo tsukuru no.
2) Memperlembut pernyataan.

Situasi: Walaupun Seira sudah bukan seorang siswi, kemampuan bahasa
Perancis Seira sangat bagus, oleh karena itu untuk memperoleh bantuan
finansial dari pemerintah Perancis, akhirnya pihak sekolah menunjuk
Seira sebagai perwakilan kelas. Padahal sebelumnya Maria yang ditunjuk,
dan dia sudah berusaha keras berlatih demi pidato penyambutan.
Keesokan harinya, Seira minta maaf karena merasa sudah menyakiti hati

Maria.

A7 1 o, ERMIA, EAIZZODAZIY, FA, EREA
SANEBDT T LESTLALLNT, TOARIN,
THRIZDH VTR ST D,

Seira : Ano, Maria-san. Kinou wa gomennasai.Watashi, Maria-san
wo kizu tsukete shimatta mitai de. Gomennasai. Watashi
sonna tsumori wa nakatta no.

Seira: Maria. Saya minta maaf untuk hal kemarin. Karena
sepertinya secara tidak sengaja saya telah melukai anda.
Maaf. Saya tidak berniat melakukan hal itu.

(SS/3/00:11:07-00:11:11)
Analisis: Shuujoshi no dalam kalimat Watashi sonna tsumori wa nakatta
no menunjukkan bahwa Seira sedang menyatakan kepada Maria bahwa
dia tidak berniat melakukan hal yang dapat menyakiti hati Maria.
Kalimat tersebut tidak terasa keras karena ada shuujoshi no yang

berfungsi memperlembut kalimat.
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3) Menunjukkan perintah yang halus.
Situasi: Saat hari pertama memasuki kelas, murid-murid berkumpul dan
bertanya banyak hal kepada Seira. Maria kurang merasa senang dengan
situasi tersebut, tetapi sebagai perwakilan kelas kemudian dia mendekati
Seira. Seira yang saat itu melihat salah satu murid kebingungan mencari
pensilnya yang jatuh kemudiah membantunya, dan malah berkenalan

dulu dengan murid tersebut.

BRI ¢ ®RIZDBEAINCHEIE R T2 DO DEFRLZ &L 5 D,
WHAERMRTY, AL,

Maria : Anata ga saishoni namae oboetakata ga ii no wa watashi da
to omou no. Takeda Maria desu. Yoroshiku ne.
Maria : Menurutku nama yang seharusnya kamu ingat pertama kali

adalah namaku. Salam kenal, aku Takeda Maria.

(SS/1/00:26:15-00:26:27)

Analisis: Maria merasa kesal dengan sikap Seira yang seakan-akan

mengabaikannya. Lalu dia memberi pernyataan berupa kalimat perintah

kepada Seira untuk mengingat namanya terlebih dahulu, karena dia

adalah perwakilan kelas. Shuujoshi no dalam kalimat Anata ga saishoni

namae oboetakata ga ii no wa watashi da to omou no menunjukkan

kalimat perintah secara halus yang diucapkan oleh Maria kepada Seira.

5. Wa (1)
1) Menunjukkan perasaan kagum.
Situasi: Seira yang telah lama tinggal di India mampu mengikuti semua
mata pelajaran di sekolah barunya dengan sangat baik, bahkan dia

berhasil menjelaskan tentang makna dari salah satu puisi Jepang. Melihat
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hal itu Emiko-sensei merasa kagum dengan keahlian yang dimiliki oleh

Seira.

AT

Seira :

Seira :

HET
Emiko :

Emiko :

MOTL RO TCWPIRD X ) ICTHE AT TN

XAV LIS ND Z R ERM ST DI &,
ALE ZITRKA TWET,

Watashi no nakunatta musume ga matsu no you ni sen nen
mo ikiteitanaraba konna fukai kanashimi ni kureru koto
nado nakatta no ni to. Kino tsurayuki wa yonde imasu.

Jika putri ku yang telah meninggal dapat hidup seribu tahun
lamanya seperti pohon pinus, aku tidak akan merasakan
kesedihan sampai sedalam ini. Dibuat oleh Kino Tsurayuki.

HOVNLEIEBAT Sy BL<A LV FIZTWHBLIZDIZ
FTIEH LW,

Arigatou Seira-san. Nagaku Indo ni irashita noni
subarashii wa.

Terima kasih Seira. Padahal tinggal lama di India tetapi
sungguh hebat.

(SS/1/00:41:08-00:41:24)

Analisis: Shuujoshi wa dalam kalimat Nagaku Indo ni irashita noni

subarashii wa menunjukkan sebuah pernyataan tentang kekaguman

Emiko kepada Seira yang mampu menjelaskan dengan sangat baik isi

dari salah satu puisi Jepang.

2) Memperlembut suatu pernyataan.

Situasi: Setelah Seira menjadi pelayan, Masami memutuskan untuk

mengunjungi kamar baru Seira setiap malam. Hal tersebut membuat

Seira khawatir.

A7

Seira:

Seira :

THRLKR?KAREEH T IR LB LR
2 s

Demo daijoubu? Yoru heya wo dete koko ni kitari shitara
okorareru wa.

Tetapi apakah baik-baik saja? Kalau malam hari keluar
kamar kemudian datang kesini bisa-bisa dimarahi.
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FIH DD,
Masami :  lino.
Masami : - tidak masalah.

(SS/2/00:30:51-00:30:56)
Analisis: Seira mengutarakan kekhawatirannya kepada Masami dengan
menyatakan suatu kalimat yang lembut. Shuujoshi wa dalam kalimat
Demo daijoubu? Yoru koko ni kitari shitara okorareru wa menunjukkan
kalimat pernyataan yang lembut dan penuh perhatian. Kemudian Masami

menjawab dengan kalimat li no yang berarti “Tidak masalah” agar Seira

bisa merasa tenang.



BAB V

KESIMPULAN DAN SARAN

5.1 Kesimpulan
Berdasarkan hasil penelitian dan juga analisis yang telah dilakukan dari

sumber data drama Shokojo Seira episode 1 sampai 3, dapat disimpulkan bahwa
shuujoshi ragam bahasa wanita yang terdapat dalam drama ini adalah kashira (7>
L 5), koto (Z &), mono/mon (& D/'% A), no (D), dan wa (42).
Shuujoshi kashira digunakan sebanyak 17 kali, dengan rincian sebagai
berikut:
e Dengan fungsi menunjukkan ketidakpastian sebanyak 5 kali penggunaan.
e Dengan fungsi menunjukkan pertanyaan sebanyak 8 kali penggunaan.
e Dengan fungsi menunjukkan harapan dan permohonan secara tidak
langsung sebanyak 4 kali penggunaan.
Shuujoshi koto digunakan sebanyak 2 kali, dengan rincian sebagai
berikut:
e Dengan fungsi menunjukkan saran atau undangan sebanyak 2 Kkali
penggunaan.
Shuujoshi mono/mon digunakan sebanyak 10 kali, dengan rincian sebagai
berikut:

¢ Dengan fungsi menunjukkan suatu alasan sebanyak 10 kali penggunaan.

37



berikut:

berikut:
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Shuujoshi no digunakan sebanyak 189 kali, dengan rincian sebagai

Dengan fungsi menunjukkan sebuah pertanyaan sebanyak 72 Kkali
penggunaan.
Dengan fungsi memperlembut pernyataan sebanyak 109 kali penggunaan.
Dengan fungsi menunjukkan perintah yang halus sebanyak 8 Kali
penggunaan.

Shuujoshi wa digunakan sebanyak 98 kali, dengan rincian sebagai

Dengan fungsi menunjukkan perasaan kagum sebanyak 10 Kkali
penggunaan.
Dengan fungsi memperlembut suatu pernyataan sebanyak 88 kali
penggunaan.

Setiap shuujoshi ragam bahasa wanita memiliki lebih dari satu fungsi

penggunaan kecuali shuujoshi mon/mono. Sebagai cara agar dapat mengetahui

fungsi penggunaan shuujoshi yang sesuai untuk digunakan dalam suatu kalimat,

perlu adanya pemahaman tentang isi kalimat dan juga situasi yang sedang terjadi.

Dalam drama ini pun fungsi penggunaan shuujoshi ragam bahasa wanita

disesuaikan dengan situasi yang sedang dialami oleh para tokoh.

5.2 Saran

Penelitian ini masih kurang dari kata sempurna, maka dari itu disarankan

kepada mahasiswa lain untuk melakukan penelitian dengan tema shuujoshi lebih
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lanjut. Penelitian ini hanya terbatas pada pemakaian shuujoshi ragam bahasa
wanita, untuk penelitian selanjutnya dapat juga fokus pada shuujoshi ragam
bahasa pria ataupun keduanya, pria dan wanita. Sumber data dalam penelitian ini
menggunakan drama Jepang, untuk lebih lanjut bisa melakukan penelitian dengan
mengambil sumber data dari novel ataupun komik Jepang.

Besar harapan penulis agar penelitian ini dapat menjadi acuan untuk

melakukan penelitian-penelitian selanjutnya, khususnya dengan tema shuujoshi.
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Shuujoshi Teori Analisis | Kode Contoh Kalimat Arti
Kashira Menunjukkan' | SS/1/00:54:59-00:55:02 | 4 > RO BIEEEICITMLELR N LB 2 Apakah bagi seorang putri dari ' India hal
Ketidakpastian Indo no Ojou-sama ni wa hitsuyounai kashira? | ini tidaklah penting?

atau Keraguan

SS/2/00:03:33-00:03:35

RSN TR DOD LS ?
Watashi ga fuita hou ga ii no kashira?

Apakah perlu aku yang mengelapnya?

SS/2/00:35:18-00:35:20

REZNEZRSELRVONL b,
Naze sore wo hayaku iwanai no kashira.

Kenapa tidak segera memberitahu tentang
hal itu.

SS/3/00:05:22-00:05:27

TbEdD HRA—FA] 2T

UL bhatay ? Btk

Demo maa “kekka oorai” tte kanji kashira ne,
ne? onee-sama

Ah, tetapi aku merasa hasilnya bagus.
lya kan kak?

SS/3/00:33:11-00:33:13

BoTbHo L2005 2 Blfikkix
Okotte irrassharu no kashira? onee-sama wa

Apakah kakak marah?

Menunjukkan
Suatu
Pertanyaan

SS/1/00:54:20-00:54:25

YA T ENCHZA T oslal tNbH -T2
Dz N L72D,

22 L 572

Oshiete nakatta koto ga atta no wo omoidashita
no.

Nani kashira?

Aku baru ingat kalau ada hal yang belum
ku sampaikan pada Seira.
Apa?

SS/2/00:00:55-00:01:00

M CRIET IARDLVRIZHDRE 2N
FRVONL G, ] THEESEMDL S,
Nande watashi dake konna tsurai me ni
awanakya ikenai no kashira? Nande zankoku
unmei no kashira?

Kenapa cuma aku yang mengalami
siksaan ' batin? - Kenapa takdir  begitu
kejam?

SS/2/00:36:29-00:36:33

Fhy R Z L7205 2
Watashi, watashi nani wo shita no kashira?

Aku, aku telah melakukan hal apa?

SS/3/00:05:32-00:05:36

RECBMEERELEL LRI EEST
LEolenLlb?

Watashi mata onee-sama wo okoraseru you na
koto itte shimattaka kashira?

Apakah lagi-lagi aku mengucapkan kata-
kata yang sepertinya bisa menyebabkan
kakak marah?

SS/3/00:11:17-00:11:20

FERARMZ Lo _XoTHDONLE?
Shiyounin ga nani wo shabetteru no kashira?

Apa sih yang diucapkan oleh si pelayan
ini?
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SS/3/00:24:16-00:24:22

Fh...

MBI Lol b ?
HOHXITWeZ L

Watashi...

Nanika anata ni shabetta kashira?
Ano hi youkeina koto.

Apakah aku telah mengatakan sesuatu
kepada mu?
Pada hari itu, hal yang tidak penting.

SS/3/00:43:29-00:43:31

FHHMMZLE > L 6?2
Batsu wa nani ni shiyou kashira?

Apa ya hukumannya?

Menunjukkan | SS/1/00:26:48-00:26:50 | & v TH..H k> LWL B, Ah, tunggu sebentar.
Harapan = dan A, demo...chotto ii kashira.
Permohonap SS/1/00:32:12-00:32:16 | + A% AFA Sudah saatnya aku untuk tidur duluan.
Secdrd " “Trdog BRICAREE TV T 3 Ub,
Langsung Sorosoro watashi
Osaki ni yasumasete itadakou kashira.
$S/2/00:16:28-00:16:32 | o5 E VN A T X AT L= H 8 L < 7 | Apa tidak sebaiknya kalau Seira saja yang
WL B, mengerjakannya.
Yappari Seira-san ni yaraseta houga yokunai
kashira.
SS/3/00:24:03-00:24:04 | B x> LWL 5 9 Ada waktu sebentar?
Chotto ii kashira?
Koto Menunjukkan SS/3/00:36:32-00:36:42 | D AN/ -T2 Apakah ' kamu - sudah  tertarik - untuk
Saran atau ANSESP mengaku?
Undangan HREEBEPHTHREL SR TR | B

FOANMESTZ L, Sl B HIIM DK
BN OFELRNWABTE-~TZ &,
Mitomeru ki ni natta?

Eh?

Anata wa okane no chikara de chiyahoya sarete
itadake ningen datte koto. Anata jishin wa nan
no miryoku nai tsumaranai ningen datte koto.

Kamu adalah orang yang bisa dipuja-puja
karena kekuatan uang. Kamu  percaya
bahwa kamu adalah  orang  yang
membosankan  yang - tidak -mempunyai
daya tarik apa pun.

42



Mono/Mon

Menunjukkan
Suatu Alasan

SS/1/00:04:52-00:04:57

BRERTIA 7 4 2DHEFEHAEZVHFEZ Lo
IRNTT B AR,
Otou-sama wa ofisu no shigoto anmari suki
janai desu mon ne.

Ayah kan tidak suka pekerjaan kantor.

SS/1/00:32:49-00:32:53

SAWb, FoTIEALIZZE AL
Qo
lenai wa. Datte honto ni sou nanda mono.

Tidak usah bicara.
Karena memang sebenarnya begitu.

SS/1/00:50:04-00:50:08

EoTURRRnE, bARFRBMEDE
EZOFBRICBEE B AND DITRNE D,
Datte janai to, anna suteki na dansei no sensei
kono gakuin ni inchou ga ireru wakenai mono.

Kalau bukan karena itu, mana mungkin
kepala sekolah mau menerima guru laki-
laki yang tampan seperti itu.

SS/1/00:50:11-00:50:20

THIREFHLAETOLICEHRL TH XA
MR EDZ &, 72> THEEEDORTTE L
BB ITRBEEANE 9 B A

Demo sa Emiko sensei akiraka ni ishiki shiteru
yo ne Aran sensei no koto. Datte Aran Sensei no
mae da to akiraka ni taido ga chigau mon.

Tetapi Emiko sensei jelas tertarik pada
Aran sensei. Karena kalau berada di
depan Aran sensei, sikapnya benar-benar
berubah.

SS/1/00:58:49-00:58:52

KRITFHATENEE S NDTeDIZHDHATED
Do

Hon wa yomitai to omou hito no tame ni arunda
mono.

Karena buku ada untuk orang yang ingin
membaca.

SS/2/00:03:40-00:03:44

ZTorrkhRzEznNnHRIEOBHEFETTHO
@O
Sou yo ne sore ga anata no oshigoto desu mono
ne

Begitu ya, karena itu memang tugasmu
kan.

SS/2/00:07:36-00:07:44

NOWT I, bOEFE KRELHOD,
Kawaisou,
Ano shigoto taihen da mono.

Kasihan,
karena pekerjaan itu melelahkan.

SS/2/00:10:54-00:11:01

FLebbBATSAD
HOFNHE L X LW THieL, 50 F
ERVECRSREob Wl AVAARLNON

Dengan  begitu tidak - menyia-nyiakan
kemampuan belajar Seira, karena sayang
kalau seperti ini.
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Soshitara Seira-san no ano gakuryoku mo muda
ni shinai de sumushi, ima no mama ja mottainai
mono.

SS/2/00:23:04-00:23:11

7FoTT o RERBWE LT AT
DAL D,

Datte zutto... taihen na omoi wo shite ita hito
wa irun da mono.

Karena ada orang yang selalu merasa
kesusahan.

SS/2/00:28:29-00:28:33

STHNERED vy aA A1,

BRI NDRERAEFETED D,

Sasuga Maria kakkoii.

Touzen yo ne daihyou seito da mono.

Maria memang keren.
Wajar saja dia kan wakil dari - murid-
murid.

No

Menunjukkan
Sebuah
Pertanyaan

SS/1/00:04:21-00:04:25

hvabty MMEoD?
Kore Shobitto ga tsukutta no?

Ini buatan Shobitto?

SS/1/00:07:58-00:08:02

BIERKARITITOPNTCLE) DTTN?
Ojou-sama Nihon ni ikarete shimau no desuka?

Apakah anda akan pergi ke Jepang?

SS/1/00:19:18-00:19:19

A RNLD 2
Indo jin na no?

Orang India?

SS/1/00:32:32-00:32:34

ED LD 2 BL BIRAZR IV,
Doushita no? hayaku oyasuminasi.

Ada apa? Cepatlah tidur.

SS/1/00:32:45-00:32:49

fire AR bl o TE-T
ZLWD?

Nani? “sonna koto wa nai wa yo” tte itte hoshii
no?

Apa? kamu ingin bilang “bukan seperti
itu”?

SS/1/00:42:04-00:42:08

DT T U ARARROREZ T RN EWNIT Ry
DTLEIMN?

Kono furansu go no jugyou ukenai to ikenai no
deshouka?

Tidak bisa kah saya tidak mengikuti mata
pelajaran bahasa Perancis ini?

SS/1/00:44:03-00:44:08

CdHI > EDIMIZ-7ATIN 2?2 FIC

&g ienolcdTIh?

Jaa sakki no wa nan dattan desuka? watakushi
ni haji wo kakasetakatta no desuka?

Lalu apa barusan?
Ingin mempermalukan saya?
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SS/1/00:50:20-00:50:22 | &%k L T 5, Dia tertarik padanya.
ZFHHRD? Benarkah?
Ishiki shiteru.
Sou na no?
$S/1/00:52:06-00:52:10 | KAR(A 722 DE 1> T, [ TEARLFNC L | Apa itu Hiroko? kenapa memilih nama
2 seperti itu?

Daitai nan na no Hiroko tte. Nande sonna
namae ni shita no yo!

SS/1/00:53:27-00:53:30

ETNTE I R2TeD?
Sore de dou natta no?

Lalu bagaimana setelah itu?

SS/1/00:54:31-00:54:34

FIRHDORHDHD ?
Sonna mono ga aru no?

Ada hal seperti itu?

SS/1/00:55:02-00:55:07

HHAARDLE TN, V7T IF
5. iz T uIvnno ?

Mochiron yarasete itadaku wa

Wakuwaku suru nani wo sureba ii no?

Pasti kulakukan.
Jantungku berdebar-debar, apa yang harus
aku lakukan?

SS/1/01:00:00-01:00:02

AT I, B ANTES72D?
Seira-san, zenbu hitori de tsukutta no?

Seira, semua ini kamu sendiri

membuatnya?

yang

SS/1/01:04:22-01:04:24

TUHEONTAD?2 D> L LT,
Anta kizutsuiten no?Hyottoshite.

Sepertinya kamu terluka?

SS/1/01:04:42-01:04:45

I CRNAZARBICEDRE S WT W
Dy

Nande watashi
ikenai no?

ga konna me ni awanakya

Kenapa aku harus mengalami hal seperti
ini?

SS/1/01:07:23-01:07:26

ENTETRER G TEEH-THD,
Dore dake watashi wo komarasetekita to
omotteru no.

Sampai  kapan - kamu  berniat . untuk

menyusahkanku?

SS/1/01:07:48-01:07:50

FLOES EBDIZL TV D,
Watashi no iu toori ni shitereba ii no.

Apakah kamu bersedia melakukan  hal
seperti yang aku katakan?

SS/1/01:13:17-01:13:20

BhiEEE 5 72 & o 7-D 2 BN
Onee-sama dou nasatta no? kaoiro ga

Kakak apa yang terjadi? raut mukanya...
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SS/1/01:21:53- 01:21:56

AIZES N > TADIES XL TN LT
O,
Nani totsuttatten no yo. Sassatto kore junbishite
hakobina.

Kenapa masih diam berdiri saja? Cepat
bersiap dan bawa ini.

SS/1/01:22:35 -01:22:38

Al CHARIRETDHD?
Nande anna fuku kiteru no?

Kenapa memakai baju seperti itu?

SS/1/01:24:34-01:24:37

WA E o THDL, EHCNG R

Sampai kapan kamu menyelesaikannya?

. Nah ini juga ya.
Itsu made kakatteru no yo. Hora kore mo da yo.
SS/1/01:31:37-01:31:41 | Z AR ANTE 72 DA, Selamat malam, orang tua dan anak ya?

Konbanwa oyako na no ne.

SS/2/00:01:24-00:01:25

CTARELLDIET U ol k., &
NIEFRHEZX 26, TARZ ERoTA
DX,

Konna kurashi no hazu janakatta no yo. Eranda
otoko machigaetakara, konna koto nattan no yo.

Seharusnya tidak hidup seperti ini. karena
salah memilih pria, hal ini terjadi.

SS/2/00:02:10-00:02:13

BITEOLEFN U BREALETEW-D?
Ohayou moto purinsesu-san mada ita no?

Selamat pagi mantan putri, masih ada di
sini juga?

SS/2/00:03:33-00:03:35

FLR ST TN D LB 2
Watashi ga fuita hou ga ii nokashira?

Apakah perlu aku yang mengelapnya?

SS/2/00:05:12-00:05:14

FITELTWADTT D Hlplzix?
Soko de nani wo shiteiru no desuka anata wa?

Apa yang sedang kamu lakukan di situ?

S5/2/00:05:50-00:05:54

Al EHEXZRLoTADE, 1Fo L &<
&,
Nani motamota yatten no yo. Hotto kya kawaku
wa yo.

Kenapa lambat? Biarkan saja nanti juga
kering sendiri.

S5/2/00:13:29-00:13:32

A EFLDOFENTE STV H D 2
Nani yo watashi no sei datte iu no?

Apa? Kamu mau bilang kalau aku yang
salah?

SS/2/00:16:19-00:16:21

WDDA S MT?
li no honto ni?

Apa benar tidak apa-apa?

SS/2/00:16:44-00:16:47

FZEA TIZBBNLALE WS DTEN?

Apa kamu ingin aku memohon kepada
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Watakushi ni Seira ni onegaishiro to iu no | Seira?
desuka?

SS/2/00:16:56- 00:16:59 | FLOPEIZA 2N D DT D 2 Apa  kamu . tidak - puas . dengan
Watakushi no kettei ni fuman ga aru no desuka? | keputusanku?

SS/2/00:19:04-00:19:08

B s LAIEhTICBS> TRIW TR
TALRZRNWD,

Dakara nanimo monku iwazu ni damatte kiite
yatten janai no.

Maka dari itu bukankah aku selalu diam
mendengarkan tanpa megeluh apapun?

SS/2/00:19:41- 00:19:45

NIV, Bhiikk) £o5WVWoHF ¥ 7742 —4
ILTRoTCALRRVD,
“Hai, onee-sama” sou iu kyarakutaa mattou
shite yatten janai no.

“lya  kakak”, bukankah ~ aku selalu

melakukan karakter seperti itu?

SS/2/00:19:49-00:19:56

KNFETTEFEETTIETD L EN, £
NS HWDNDNE S22 D,

Daisuki desu yo shiawase desu yo neteru toki
ga. Sore gurai ii janai no.

Aku sangat suka, bahagia pada saat tidur.
Kalau sekedar - itu  bukankah . tidak
masalah?

SS/2/00:22:09- 00:22:13

HARE2EXTHD?
Kaito-kun? okiteru no?

Kaito? Masih bangun?

SS/2/00:29:44- 00:29:47

FEAIN!I2EILTED?
Masami-san!? Doushita no?

Masami!? Ada apa?

SS/2/00:32:30-00:32:33

BRE? LM NED ?
Otomodachi? Watashi igai ni mo iru no?

Teman? Kamu punya teman selain aku?

SS/3/00:02:05- 00:02:08

ZIXEbRVD ?
Sou omowanai no?

Tidakkah kamu berpikiran seperti itu?

SS/3/00:05:51- 00:06:06

EBHMMILARSI, EFLEZOEMEIZWT
ZOMBEIZONWTELE — BB X AR
REZI D0, SbRThixeo L LHZE
~MTHOTATAYEIRDITDOL DA,

Dochira ka ni shinasai. Mada kono heya ni- ite
kono mondai ni tsuite watakushi to isshoni
kangae yuukou na iken wo iu no ka. Samo
nakereba totto to heya e itte suyasuya to nemuri

Pilih salah. satu. Tetap di ruangan ini
bersamaku, memikirkan masalah ini dan
memberi pendapat yang berguna. Kalau
tidak cepatlah kembali ke kamarmu dan
tertidur pulas.

47



ni tsuku no ka.

SS/3/00:09:52-00:09:58

STt A T BIEREED DIAL DR
WTT ] EmME-oTHbbarbetEoTh
D2
“Sasuga Seira ojou-sama shigoto no nomikomi
ga hayai desu’ toka itte moraeru to omotten
no?

“Putri  Seira  memang ' hebat, cepat
mengerti tentang pekerjaan ini”, apakah
kamu berpikir akan mendapat pujian
seperti itu?

SS/3/00:10:12- 00:10:16

THTHGEG>TRNWTTEZD?
Gudaguda itte naide dekita no?

Berhentilah berbicara yang
membosankan, — apa sudah  selesai
pekerjaanmu?

SS/3/00:11:17-00:11:20

FEHADRMEZ L2 XoTHDNL 5L ?
Shiyounin ga nani wo shabetteru no kashira?

Apa sih yang diucapkan oleh si pelayan
ini?

SS/3/00:15:22- 00:15:28

g L zhi,
E9D?

Doujou yo ne sore wa.
Dou na no?

Itu rasa kasihan kan.
Bagaimana menurutmu.

SS/3/00:15:56-00:15:59

MLTAHD2 A5 R&E0NE !
Nani shiteru no? katazukenasai yo!

Apa yang sedang kau lakukan? Cepat
bereskan.

SS/3/00:17:47-00:17:50

BERENRRIEIZT D ?
Maria ga tokubetsu shitsu ni iku no?

Maria pindah ke kamar khusus ya?

SS/3/00:20:38-00:20:40

EZ T D? T AN,
Doko e iku no? konna jikan ni.

Mau pergi kemana jam segini?

SS/3/00:23:39- 00:23:41

iR > TAD? 7 EIZ L GEWVWHT O X!
Nani yatten no? Kubi ni shite oidasu wa yo!

Sedang apa kamu? Aku akan mengusir
dan memecatmu!

SS/3/00:33:02- 00:33:04

Iz ONTH > TNDEDTTH?
Nani ni tsuite ayamatte iru no desuka?

Kamu minta maaf soal apa?

SS/3/00:33:11-00:33:13

BoTWnb oL D0 L b 2 BllifklE
Okotte irrassharu nokashira? onee-sama wa

Apakah kakak marah?

SS/3/00:35:03-00:35:07

BiEIZE Y LTEARICEALATEADZ
E RPN D ?
Onee-sama wa doushite sonna ni Seira-san no
koto kirai na no?

Kenapa kakak begitu benci pada Seira?
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SS/3/00:37:15-00:37:17

TS HIEBLTAD?
Nande sa gaman shiten no?

Kenapa kamu tetap bertahan?

SS/3/00:43:17-00:43:18

R0 &Mool D?
Yatto wakatta no?

Baru sadar?

SS/3/00:47:00-00:47:03

EI9NIob D 2 mRICATE <D ?
Dou iu tsumori? Koukou ni ikitakunai no?

Apa maksudmu? Kamu tidak

sekolah?

ingin

Memperlembut
Pernyataan

SS/1/00:07:27-00:07:31

ZOFIERFETH TV e ARD X,
Onna no ko wa ne dare demo purinsesu na no
yo.

Semua perempuan itu adalah putri.

SS/1/00:08:05-00:08:08

BRHERA A3 LI FIRICRL B 17 < O,
Okaa-sama ga sotsugyou shita gakkou ni
watashi mo iku no.

Aku akan pergi ke sekolah tempat Ibu
lulus dulu.

SS/1/00:08:12-00:08:16

FblEA 3R L LIV D X,
Watashi mo honto wa samishiishi kowai no yo.

Sebenarnya aku juga merasa takut dan
kesepian.

SS/1/00:08:21-00:08:28

NI EETHEE L TMZR> T
Ve, BB LHICE 2R 0o,
Donna toki demo kao wo agete mune wo hatte
inai to ne, suteki na josei ni wa narenai no.

Kapan pun jika kita tidak mengangkat
wajah dan membusungkan dada, Kkita
tidak akan bisa menjadi wanita yang luar
biasa.

SS/1/00:16:35-00:16:39

MW SDOFE CHRMLDE, FlAITXHT &
MIN TTTF &I

Komakai mono made suteki na no yo. Tatoeba
kutsushita toka hankachi toka.

Sampai hal kecil pun sangat luar biasa,
misalnya kaos kaki dan sapu tangan.

SS/1/00:18:04-00:18:08

INTR2 EFREDOMaEE RV EZ HND
Q‘/G‘—a_o
Kore de yatto gakuin no kiki wo nori koerareru
no desu.

Dengan  begini akhirnya = krisis - yang
dialami sekolah akan bisa teratasi.

SS/1/00:18:33-00:18:36

RO STDOIFITIFEO DR NDTT,
Watashi ga tsubusu wake ni wa ikanai no desu.

Aku tidak bisa menutup sekolah ini.

SS/1/00:18:58-00:19:03

TH. fHF RO TT,
Demo... shikata nai no desu.

Tetapi... tidak ada jalan lain.

SS/1/00:22:38-00:22:43

ZOFRITR, HRT DD ITREIC S

Demi kamu kamar ini khusus diperbaiki
dan perabotannya diperbarui.
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LT FE&HHLELD,
Kono heya wa ne, anata no tame ni tokubetsu ni
kaisou shite kagu mo shinchou shita no.

SS/1/00:22:56-00:22:58

fhDAERE S AT REARPITEEIL RV O,
Hoka no Seitou san wa ne kihon teki ni koshitsu
wa nai no.

Pada dasarnya murid tidak

memakai kamar terpisah.

lainnya

SS/1/00:22:59-00:23:01

BRI Fralie o Ko
Anata dake tokubetsu na no yo.

Hanya kamu saja yang istimewa.

SS/1/00:24:54-00:24:58

TA L ﬂiﬁ@‘?%ﬁ/\/fﬁ’_/uflrf kz}':@b\“(
LNl b DD,

Honto wa onna no ko tanondetan dakedo
techigai de... komatta mono na no.

Sebenarnya kita meminta anak perempuan
tetapi terjadi kesalahan... Hal yang sulit.

SS/1/00:26:28-00:26:32

TRTORREN 1 FRDOTrZ T AREET
S EfESNTDHD,

Subete no seiseki ga ichiban na no de kurasu
daihyou wo zutoo makasareteru no.

Karena nialai ku selalu yang terbaik maka
aku selalu dipercayai untuk menjadi wakil
kelas.

SS/1/00:26:35-00:26:40

RETDHEXIRRICRST, BhERY
W72 2 &t 5D,

Sotsugyou suru toki ni soudai ni natte, are wo
watashi mo itadaku koto ni naru no.

Pada saat kelulusan  kelak ' aku akan
menjadi wakil, kemudian barang itu akan
menjadi milikku.

SS/1/00:28:58-00:28:59

—DITBEWDID DD,
Hitotsu dake onegai ga aru no.

Aku punya satu permintaan.

SS/1/00:35:37-00:35:40

FEEREROR, I !
Eigo tokui na no ne, sugoi!

Hebat! kamu pintar bahasa Inggris

SS/1/00:42:59-00:43:03

fMIcHbHVEFALD, IHEFEMD T
é l/\O

Nande mo arimasen no. Saa jugyou hajimete
kudasai.

Tidak ada apa-apa. Silahkan - dimulai
pelajarannya.

SS/1/00:46:50-00:46:52 | VO THE A S A, Chieko luar biasa.
Erai no ne Chieko-san.
SS/1/00:48:03-00:48:06 | -\ Dt A T E A, Seira hebat.

Sugoi no ne Seira-san.
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SS/1/00:49:30-00:49:32

fi I SE A o TRk D k43,
Aran-sensei tte nazo na no yo ne.

Aran-sensei itu misterius.

SS/1/00:49:32-00:49:36

Zo7D. EERARRO IRy,
Sou na no, shoutaifumei na no yo ne.

lya, identitasnya belum diketahui, ya kan.

SS/1/00:49:38-00:49:41

ERHAGTRAA T2 UMD, WA AR D D D,
Toshidensetsu mitai ni, iron na setsu ga aru no.

Seperti legenda kota, ada macam-macam
pendapat tentang beliau.

$S/1/00:50:26-00:50:30

HLPIEOBAN, DEVHEEILE->THD

b DD,
Ato dansou no reijin, tsumari jitsu wa onna datte
setsu mo aru no.

Lalu wanita yang berpakaian pria, intinya
ada penjelasan kalau beliau adalah wanita.

SS/1/00:52:15-00:52:18

R LU RAELFREIIWSTAEENED S
D
Mireniusu jogakuin ni itte umare kawaru no.

Aku akan pergi ke sekolah Millenius dan
terlahir kembali.

SS/1/00:52:56-00:52:58

HEBEITESTED X,
Motomoto wa chigatta no yo.

Pada dasarnya berbeda.

SS/1/00:53:03-00:53:08

R JURT L IZE W20 b= TR
b ANsZ LET] .
Parubadi ni iitsukeraretano
korekara nyuuyoku wo shimasu”

“watashi wa

Parvathi berkata, “Aku akan mandi”.

SS/1/00:53:14-00:53:17

HR =V ¥ DEBXIIEoT-Dh,
Ganesha no otousan datta no ne.

Itu adalah ayahnya Ganesha.

SS/1/00:53:33-00:53:37

VUFITIEREE TRy OE R L
72D,

Shiva wa haneta musuko Ganesha no kubi wo
sagashita no.

Shiva mencari leher Ganesha.

SS/1/00:54:19-00:54:23

CASSAICHZ ThholzZ o1z

Dz L=,
Seira-san ni oshiete nakatta koto ga atta.no wo
omoidashitano.

Aku ingat: ada hal
sampaikan pada Seira.

yang belum ku
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SS/1/00:54:25-00:54:29

DIV =T ALEBNTFOBR ORI
WIRb DN D D,

Wa ga Millenius jogakuin nyuugaku no sai-no
gishiki mitai na mono ga aru no.

Di sekolah Millenius ini ada sebuah ritual
pada saat penerimaan siswa baru.

SS/1/00:54:43-00:54:48

ZOHERERRY XTI CDTRD
bhd D&,

Sono gishiki wo ne norikoeta toki hajimete
mitomerareru no yo.

Setelah melewati ritual ini untuk pertama
kalinya kamu akan diakui.

SS/1/00:55:45-00:55:47

B LT RRBAEICRND D LR,

Goukaku shitara, watashi otomodachi ni nareru
no yo ne.

Kalau berhasil, kita bisa berteman kan.

SS/1/00:57:56- 00:58:03

B, THARIVMIT S B2V TH
ECHIREZELRESLVIT RO,

Hayai no ne, gomennasai nanimo kikanai de
Naishou de choushoku wo tsukuranakyaikenai
no.

Wah kamu bangun pagi; maaf ya jangan
tanya apa pun. Aku harus membuat
sarapan secara diam-diam.

SS/1/01:00:16- 01:00:19

LTI AFHIZ RN VDI,

Yake ni kesa wa genki ga ii no ne.

Sepertinya kalian sangat bersemangat pagi
ini.

SS/1/01:07:26-01:07:28

BREX DRI 2D L EEF,
Akuma wa anata na no yo Emiko.

Yang iblis itu kamu Emiko.

SS/1/01:14:36-01:14:37

g T EARD,
Uso desu sonna no.

Hal itu pasti bohong.

SS/1/01:17:58- 01:18:02

HIRTIEH 5 TOFFEDEETITRVWDT
‘g—o

Anata wa mou kono gakuin no seito de wa nai
no desu.

Kamu sudah bukan - merupakan murid
sekolah ini.

S$S/1/01:18:06-01:18:11

TTNDH ZOFEFED B AIZIH TV o Tnie
72 Lnipno,

Desukara kono gakuin kara sokkoku dete itte
itadaku shikanai no.

Maka dari .itu kamu harus segera pergi
dari sekolah ini.

SS/1/01:18:37-01:18:40

WP TVLD LTS 7 S A,

Kamu masih diperbolehkan berada disini
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Ite itadaite ii noyo Seira-san.

Seira.

SS/1/01:19:02-01:19:05

AHNLIEBRRETRTESTOTY,
Kyou kara wa yaneurabeya de kurasu no desu.

Mulai hari ini’ kamu  tinggal di kamar
loteng.

SS/1/01:19:46- 01:19:51

Hptzixb o, TV EATIEHRVD L,
Anata wa mou, purinsesu de wa nai no yo.

Kamu sudah bukan tuan putri lagi.

SS/2/00:00:40-00:00:42

RY IR INHTDHDENLWNETDHAD K
jg‘o
Hontou nanka miteru to iraira shiterun no yo
ne.

Benar-benar kalau melihatmu jadi merasa
jengkel.

SS/2/00:00:55-00:01:00

I CRIE T ZALROSDLWVWEIZHDZR X2
FRVDOMN LS, i CHEESEM DL D,
Nande watashi dake konna tsurai me ni
awanakya ikenai nokashira? Nande zankoku
unmei nokashira?

Kenapa cuma “aku - yang mengalami
siksaan batin? Kenapa takdir begitu
kejam?

SS/2/00:01:10-00:01:11

BHIZENTHDHD L,
Kao ni kaite aru no yo.

Semua itu terlihat jelas di wajahmu.

SS/2/ 00:02:14-00:02:18

TNV D, HMbnE 51,
Iku tokoro wa nai no ne. Kawaisou ni.

Tidak ada tempat tujuan ya. Kasihan.

SS/2/00:03:11-00:03:20

THAREN, bRV X, TA
RETAICEIIEIVDENEESTZATL
FE, e

Gomennasai. Waza to janai no yo. Konna
tokoro ni okou hou ga warui to omottan dakedo.
ne?

Maaf. Tidak sengaja. Menurutku tidak
baik kalau menaruh di sini. Ya kan?

SS/2/00:11:12- 00:11:20

HOTIEH O LLRITO X 5 7o BIEAR Tix e
DT, HODBEDPNILS 2% AD
LR D T,

Ano ko wa mou izen no you na ohime sama de
wa nai no desu. jibun no okareta tachiba wo
ukeireru shikanai no desu.

Anak itu sudah bukan tuan putri seperti
dulu. Dia harus bisa menerima posisi nya
sekarang.

SS/2/00:13:11- 00:13:14

RE REX, A ZBERZD !
Taihen, taihen yo. Seira-san taoreta no!

Gawat gawat. Seira Pingsan!
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SS/2/00:13:14-00:13:17

Rako>Tleb,
I DE TN TL D,

Ki wo ushinatta wa.

Watashi mita no hakobareteku no.

Dia pingsan.
Aku melihatnya diangkut.

SS/2/00:14:34-00:14:38

BHEA T 23N LW TTR,
Kuroda Seira ga taoreta to kiita no desuga.

Saya mendengar Kuroda Seira pingsan.

SS/2/00:17:07- 00:17:14

FITBMEROBE 2 I WHO B0 5 21T
D, o THMkOEN TV S > TIEL
WDTEM B,

Watashi wa onee-sama no okangae ni itsumo
shitagau dake desu wa, datte onee-sama no
sentaku wa itsudatte tadashii no dakara.

Saya selalu mengikuti pemikiran kakak,
karena pilihan kakak selalu benar.

SS/2/00:19:18-00:19:26

fiIh 20 d B CIRO R E 2 R[DBF £ 20
ok, boEFENTEINEZEIRD
LEI VT2 D I,

Nani mo kamo jibun de kimenakya ki ga
sumanai seikaku na no yo. Mou umareta toki
kara sou na no yo sou iu seikaku na no yo.

Kamu adalah ~ orang  yang ~ selalu
memutuskan - segala sesuatu. - sendirian.
Dari lahir juga sudah seperti itu dengan
sifat seperti itu.

SS/2/00:23:45- 00:23:52

B Llnd, MELVORE LE
QC

Ohanashi  ga...
onegaishimasu.

shitai  no, kikitai no

Aku ingin berbicara, mendengar. Aku
mohon.

SS/2/00:30:56-00:31:02

WO, TH T IVERER D,
Ii no. Demo sugoi heya na no ne.

Tidak apa-apa. Tetapi kamar ini luar
biasa.

SS/2/00:31:40-00:31:45

ZNTHLREDTFITHETL T R D
J:o

Sore demo ne onna no ko wa dare demo
purinsesu na no yo.

Biarpun begitu semua anak perempuan itu
adalah putri.

SS/2/00:31:57-00:31:59

AEOT WP — o TE 72D,
Yuushoku no deza-to motte kita no.

Aku membawa kue pencuci mulut dari
makan malam.

SS/2/00:32:17-00:32:20

NS ONFFLTETZD,
Kusuri ikutsu ka motte kita no.

Aku membawa beberapa obat.
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SS/2/00:32:33-00:32:36

I, ETHELDLLD X,
Un, tottemo kawaii no yo.

lya, sangat imut Iho.

SS/2/00:35:51-00:35:53

T, ZOAE—FEHINR 5D &,
De , sono supi-chi Maria ga yaru no yo.

Pidato itu Maria akan

melakukannya.

yang

SS/2/00:42:13-00:42:14

Z L CHIIC 2 5 72D,
Soshite shikei ni natta no.

Kemudian menjadi hukuman mati.

SS/2/00:42:22-00:42:26

FIZEWTT ) e RADEY 25 2 L7
<HA TS f:@o

Mae wo muite purinsesu no hokori wo ushinau
koto naku shindeitta no.

Terus melangkah ke depan. Kemudian
meninggal tanpa kehilangan rasa bangga
sebagai seorang putri.

SS/2/00:42:29-00:42:32

MEIZHOLTARD, DIVWVTH LEEI -
DO

Uso da wa sonna no. Naite yurushi wo koutari.

Itu bohong. Dia mengangis dan meminta
ampun.

SS/2/00:42:35-00:42:40

WD R, EITEARIEE LR, Fh
N7y 'R ED L,

lie, kanojo wa sonna koto shinai. Sore ga
purinsesu na no yo.

Tidak, Dia tidak melakukan hal itu.
Karena dia adalah seorang putri.

SS/2/00:42:41-00:42:44

b Ale etz e 5 0,
Watashi mo sonna josei ni naru no.

Aku ingin menjadi wanita seperti itu.

SS/3/00:01:15-00:01:28

BANESTL 50D, RSN E 47
ol bEFNRZTT, /hSWNWEEDES
TWOETHLHELEEEHSTHD L, #F
BRI TEDLDHDIC,

Haha ga ne okutte kuru no. Watashi ga chiisai
toki suki dattakara sore oboetete. Chiisai toki
no hanashi de itsumademo suki da to omotteru
no yo ne. Konomi nante kawaru no ni.

Ibuku yang mengirimnya. Waktu Kecil
aku suka  kue itu maka dari itu ibu
mengingatnya. ltu cerita waktu kecil,
sampai sekarang ibu berpikir aku masih
menyukai kue ' itu padahal kesukaanku
sudah berubah.

SS/3/00:02:08-00:02:15

KoTZbDIZHONTWNDOETHEZTWVT
bEEITITRN RN EES D,

Ushinatta mono ni tsuite itsumade mo kangaete
itemo shiawase ni wa narenai to omou no.

Menurutku  kalau pun- ' terus-menerus
memikirkan  hal -yang  telah -menghilang
kita tidak akan bisa bahagia.
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SS/3/00:02:27- 00:02:36

FIAZ AR5 ICE D L HITmoTe D, Fh
RIS SN TN DA LR RN Do T,
Watashi ne konna fuu ni omou you ni natta no.
Watashi wa kamisama ni tamesarete irun janai
katte.

Aku jadi berpikir seperti ini, mungkin aku
sedang diuji oleh Tuhan.

SS/3/00:02:56-00:03:00

FDSE IR KNZIR % e LT 5 D,
Watashi ga donna ningen ni naru ka wo
tameshiteiru no.

Aku diuji untuk mengetahui  menjadi
orang seperti apakah aku dikemudian hari.

SS/3/00:03:42- 00:03:45

FET - LEBEERET DA/ L LTO,
Watashi wa zutto gakuin wo daihyou suru seitou
toshite no.

Saya selalu menjadi murid yang mewakili
sekolah.

SS/3/00:08:48- 00:08:50

BN 8% D,
Onegai ga aru ho.

Aku punya permintaan.

SS/3/00:11:07-00:11:11

TOABRIV, FRAREARDB VIR o7

Maaf, aku tidak bermaksud seperti itu.

ODO
Gomennasali, watashi sonna tsumori wa
nakatta no.
SS/3/00:13:32-00:13:37 | £ B LRUX Z OER TE 54 = & 272 - | Mulai hari ini aku tinggal di kamar ini.
=D X,

Kyou kara watashi wa kono heya de kurasu koto
ni natta no yo.

SS/3/00:13:39-00:13:43

LS ADNLROMFEE 52 LoD X
A7,

Kyou kara watashi no sewa wo suru koto ni
natta no yo Seira.

Mulai hari ini kamu yang akan melayani
ku Seira.

SS/3/00:14:56-00:15:08

EIBRIENENT, 4 FOREBED
DRBEOTF ML F->T, oDk
ENFETFOZ L,

Soko e anata ga arawareta. Indo no ookane
mochi no ne tagaku no kifukin wo motte.
Dakara na no yo. Sore dake no koto.

Pada saat itu muncullah kamu, orang kaya
dari India membawa uang sumbangan
dalam jumlah besar. Hanya karena itu.

SS/3/00:15:42-00:15:44

ZNCHROMMER RS o) T ET

Maka dari ‘itu, menurutku bukan berarti
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TS D,
Sore de watashi no kachi ga nakunatta to iu
koto de wa nai to omou no.

harga diri ku menghilang.

SS/3/00:17:29-00:17:31

BiEENHDLD, BN,
Ohanshi ga aru no,ofutari ni.

Aku ingin bicara dengan kalian berdua.

SS/3/00:24:51-00:25:03

ORI B2 NTEAHIITF ERI L= R
LFPRIIARENE LWVWD, ZFTETE
XEHELIBEOZ EIEoD D K,

Anata wa shiranai darou kedo ne Mireniusu
jogakuin wa ima keiei ga kurushii no.Mimura
Chieko to kitara sa mou okane no koto bakari

Kamu mungkin tidak tahu, Sekolah
Millenius sedang dalam manajemen yang
buruk. Semua yang dipikirkan  Mimura
Chieko hanya soal uang saja.

na no yo.
SS/3/00:25:24-00:25:29 | & x » E/NEWITH - T L5 D kd | Kalau kamu memberi- sedikit saja uang,
N kedua orang itu akan melakukan: apa saja

Chotto kotzukai wataseba nandemo yatte kureru
no yo ano futari wa.

yang kamu mau.

SS/3/00:25:37-00:25:40

ZOBHbE, ASFATH-TETHH
2 /\/Qo

Kono osake mo sa, watashi sa tanonde katte kite
moratten no.

Sake ini pun -aku meminta pada mereka
untuk membelikannya.

SS/3/00:25:54-00:26:02

MPOWEINIHDIA FoTFHIEXS, EWF
I OEAZIAT I TS o THATED XL,
Kawaishou ni ano Kaito tte ko wa sa teijisei no
koukou ni ikasete kurette tanonda no yo.

Kasihan ' Kaito, padahal = dia - meminta
diijinkan pergi ke SMA malam.

SS/3/00:29:35-00:29:42

A TIIREFLDOFOFIZH DD, FL
NEIE2IE HOFIEMBHEIZZ ZH
HBEBVWHE LD L,

Seira wa ne ima watashi no te no naka ni aru
no. Watashi sou ieba ano ko wa kantan ni koko
kara oidaseru no yo.

Sekarang Seira sedang dalam
genggamanku. Kalau aku mau dia bisa
dengan mudah kuusir dari sini.

SS/3/00:31:47-00:31:49

FLE—HEITNTS D D,

Hanya kalian yang menemaniku.
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Watashi to isshoni itte kureru no.

SS/3/00:34:27-00:34:29

TORD LI, NI LED,
Sou na no yo, yokunai koto da wa.

lya dan itu bukan merupakan hal baik.

SS/3/00:44:19-00:44:21

TATHLLEATHWDID LS ZZT D%,
Seira mo nozondeiru no yo. batsu wo ukeru no
o)

Seira yang minta untuk diberi hukuman.

Menunjukkan
Perintah yang
Halus

SS/1/00:26:15-00:26:19

RS RA /S & ) O 2 (1 s A AN AN PR b
FL7Z &S D,

Anata ga saishoni namae oboetakata ga ii no
wa watashi da to omou no.

Menurutku -nama yang seharusnya kamu
ingat pertama kali adalah namaku.

SS/1/00:55:07-00:55:11

fieZ L, bh-iZlok— ATEES
DR ZES D,

Kantan na koto. Anata wa tatta hitori de
zeninbu no choushoku wo tsukuru no.

Hal yang mudah. Dengan seorang diri
buatlah makan pagi untuk semua orang.

SS/1/00:55:14-00:55:20

CHIFAREEDOEATEN S FHEITH R o)

HRNE LR BRWITRND,
Kore wa seitotachi no gishiki dakara, dare ni
mo mitsukaranai you ni shinakucha ikenai no.

Ini adalah ritual para siswa, jangan sampai
ada seorang pun yang mengetahui.

SS/1/00:58:08- 00:58:13

THHARD, THITRA - ATETLHR
Rk

Demo dame na no.Kore wa watashi hitori de
zenbu yaranaito.

Jangan. Ini
melakukan.

semua harus . aku . yang

SS/2/00:29:10-00:29:13

X HRIEP—FIE o TRDOIETRD
DI,

Zettai ni anata ga ichiban datte mitomesasete
yaru no yo.

Kamu harus diakui sebagai yang nomor
satu.

SS/2/00:38:44-00:38:47

ZOFZHIRTZINT T v AFBETEHHAD S
LAE—=F T HDTY,

Sono kata ni anata ga furansu go de kangei no
kotoba to supi-chi wo suru no desu.

Kamu harus melakukan pidato
penyambutan dengan bahasa Perancis
kepada beliau.

SS/3/00:08:50- 00:08:54

FEXHZH W TH B bR bW

Ini adalah permintaan yang harus
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VNRD,
Zettai ni kiite morawanakucha naranai onegai
na no.

didengarkan.

SS/3/00:41:14-00:41:15

DLINIRND, BA T,
Nakanaino, Seira.

Jangan menangis Seira.

Wa

Menunjukkan
Perasaan
Kagum

SS/1/00:19:25-00:19:30

L2y GE bEERED L &,
Shikamo seiseki mo batsugunrashii wa yo.

Dan lagi, nilainya menonjol.

SS/1/00:41:2100:41:24

EL{A YV Rl LEoIZTiEs L,
Nagaku Indo ni irashita noni subarashii wa.

Padahal tinggal lama di

sungguh hebat.

India tetapi

SS/1/00:55:23-00:55:30

iS5 b TICHIRZ RN ER AN
bl iLwnwbhEsblTiuis A,
Nanimo shirazu ni choushoku wo tabeta iinchou
sensei ga itsumo yori oishii wa ne to
iwanakereba dame.

Tanpa tahu apapun kepala sekolah yang
merasakan - masakanmu.  harus - berkata
“lebih enak dari biasanya”.

SS/1/01:01:24-01:01:28

HHEVOHLOFRLI Y BBV LWbRASH
[
Ara itsumo no yori oishii wa ne kyou wa.

Masakan hari ini lebih enak dari biasanya
ya.

SS/2/00:10:27-00:10:32

BIHERIE O LWRERE & BN E T DR,
Onee-sama subarashii teian da to omoimasu wa
watakushi.

Menurutku ini adalah ide yang luar biasa
kakak.

SS/2/00:15:28-00:15:31

Ao b, ERIERLBRWET D,
Honto, horebore shichaimasu wa.

Sungguh, saya terpesona.

SS/2/00:16:34- 00:16:37

ThH, ¢ THEFZ b,
Demo, tottemo yuushuu da wa.

Tetapi, dia benar-benar unggul.

SS/2/00:42:27- 00:42:28

I LT 2D b,
Watashi wa kanojo ni akogareru wa.

Aku mengaguminya.

SS/2/00:45:34-00:45:37

FES Linolzbt a7 XA,
Subarashikatta wa Seira-san.

Kamu luar biasa Seira.

§§/3/00:01:10- 00:01:11 | B\ LW b E - Th, Ini sangat enak.
Qishii wa tottemo.
Memperlembut | SS/1/00:05:02-00:05:05 | <% kL5 2 Bk L\ b L LT, Tidak apa-apa kah?

suatu

Aku kan disiplin.
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pernyataan

Demo daijoubu?
Kibishii wa yo watashi wa.

SS/1/00:16:54-00:16:57

TH b L nkhitk, Lol
Demo are yo ne onee-sama. Yokatta wa yo ne.

Tetapi hal itu hal yang bagus kan kak.

SS/1/00:17:28-00:17:35

EIODX ! LELE LBWMRRN AR
LWZ EZZ D biIRRvb,

Chigau wa yo!lTama-tama yo onee-sama sonna
yarashii koto kangaeru wakeganai wa.

Aku salah!
Itu- hanya kebetulan.
mungkin berpikiran buruk.

Kakak - tidak

SS/1/00:18:48-00:18:53

Bk IZEE S ThRAMNR, ELWD
MaxHHE > Tl !

Onee-sama wa machigatte nanka inai. Tadashii
wa zettai, machigatte nai!

Kakak tidak pernah salah, selalu benar.
Tidak salah!

SS/1/00:19:06-00:19:08

b L ia,
Shikatanai wa yo ne.

Apa boleh buat.

SS/1/00:27:06-00:27:08

Z D IEHUZ R A D D,
Kono kata ga suteki ni mieru wa.

Dengan begini terlihat lebih bagus.

SS/1/00:27:10-00:27:14

STBNREA T S A, IholcbhRERER
S A
Sasuga ne Seira-san, yokatta wa ne Maria-san.

Hebat ya Seira.
Bagus ya Maria.

SS/1/00:32:16-00:32:20

ES% BRABRIW, Whbhbdbiri
1%
Douzo oyasuminasai. li wa ne anata wa.

Silahkan tidur. Enak ya kamu.

SS/1/00:32:45-00:32:49

fif2 TZhZLiFhnbL] o TE-T
ELWo?

Nani? “sonna koto wa nai Wa yo” tte itte hoshii
no?

Apa? kamu ingin bilang “bukan seperti
itu”?

SS/1/00:32:49-00:32:53

SZ2Wbh, 2o TIEALIZEIRAED
0)()
lenai wa.Datte honto ni sou nanda mono.

Tidak usah bicara.
sebenarnya begitu.

Karena memang

SS/1/00:33:49-00:33:52

TNDRRELRC - ThiZnb X!
Kore ga nakya yatteran nai wa yo.

Tanpa ini aku tidak bisa apa-apa.
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SS/1/00:46:25- 00:46:29

HONERILTED

a1

Ano hito to onaji da wa.

Dia sama seperti orang itu.

SS/1/00:47:09-00:47:13

R, LOFIIRHETH T Y AR
D,

Suteki da wa. Onna no ko wa ne dare demo
purinsesu na no.

Terlihat ' indah.
seorang putri.

Setiap - gadis  adalah

SS/1/00:48:10-00:48:13

FhIRZERR VD, BA T EAFT I,
Sonna koto nai wa, Seira-san wa sugoi.

Bukan begitu, Seira memang hebat.

SS/1/00:48:14-00:48:18

v AT S, D7z —4ED0TL b,
Seira-san, watashi anata ni isshou tsuiteku wa.

Seira, aku akan selalu mengikutimu.

SS/1/00:48:27-00:48:30

BT DI BN D DFL,
Anata no tame nara shineru wa watashi.

Aku bersedia mati demi kamu.

SS/1/00:48:34-00:48:38

HBELWb, KRUIRBEENFEALTLD LT
5%

Kanashii  wa,
shindarishitara.

taisetsu na otomodachi ga

Aku akan sedih kalau teman yang penting
bagiku meninggal.

S$S/1/00:49:46-00:49:50

I OFOEF I E D, W7z &
YD BT,

Kabuki no ie no umare da toka, kyuuketsuki da
to iu no mo atta wa.

Misalnya ' beliau 'berasal ' dari  keluarga
kabuki, lalu ada juga yang berkata kalau
beliau adalah vampir.

SS/1/00:52:12-00:52:15

ME7-< b, FRITRBEERB T,
Kikitakunai wa. Watashi Takeda Maria desu.

Aku tidak ingin dengar. Aku- adalah
Takeda Maria.

SS/1/00:53:30-00:53:32

TNEH ST =T (3> T,
Sore wo shitta Paarubadi wa okotta wa.

Mengetahui hal itu Parvati pun marah.

SS/1/00:54:34-00:54:37

HorbIhREXA,
Aru wa yo ne mina-san.

Adakan teman-teman?

SS/1/00:55:02-00:55:07

HLHEAARLE TWETELSb, /U
NG R W = VAT Ol

Mochiron yarasete itadaku wa. Wakuwaku suru
nani wo sureba ii no?

Pasti kulakukan. Jantungku berdebar-
debar, apa yang harus aku lakukan?

SS/1/00:55:11-00:55:14

THIENIE NS THD LRV,

Tetapi bukan sekedar memasak saja.
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Demo tsukureba ii tte mono janai wa.

SS/1/00:55:44-00:55:45

MFL oo,
Kitai shiteru wa.

Aku berharap padamu.

SS/1/00:55:52-00:55:55

NG T, THEHED D,
Un wakatta, ganbaru wa.

lya, aku mengerti, aku akan berusaha.

SS/1/00:56:01- 00:56:05

FFRIGIZAT < DO B AL o Tobia,
Chouriba ni iku no mo hansoku, wakatta wa ne.

Ikut pergi ke dapur juga merupakan
pelanggaran, kalian mengerti?

SS/1/00:56:22-00:56:24

TR 5 D FL,
Ganbaru wa watashi.

Aku akan berusaha.

SS/1/00:58:44-00:58:47

A DoT-B ROAK HY bR,

Yomiowattara tsugi no hon kasu wa ne.

Kalau sudah selesai membacanya akan
kupinjami buku yang lain.

SS/1/01:05:33-01:05:35

FIUEE 9 TT i,
Sore wa sou desu wa ne.

Itu benar.

SS/1/01:05:51-01:05:55

COEBREICVWRT, AREETTDIRES
éE:o

Kono gakuin ni irete, watashi shiawase desu wa
iinchou sensei.

Saya senang bisa masuk ke sekolah ini.

SS/1/01:06:10- 01:06:12

EMN o TV,
Sagatte ii wa.

Kamu boleh pergi.

SS/1/01:06:44-01:06:53

FREHDTFWHKAZ LITR->THE, fWEE
FIETH20MTEIFERDEDLAL T LD
DERA, LHTEELZDHDTIL,
Watashi wa ano ko ga kuru koto ni natta kara,
henzutsuu wa suru wa. ketsuatsu wa agaru wa
rokuna koto arimasen. maru de akuma da wa
ano ko wa.

Sejak kedatangan anak itu aku mengalami
migrain, tekanan darahku naik, tidak ada
hal baik. Anak itu seperti iblis.

SS/1/01:07:52-01:07:55

iU, FRE—AIZLThH X 972
AN

Wakareba ii wa. Watashi wo hitori ni shite
choudai.

Baguslah kalau mengerti. Bisa tinggalkan
aku sendiri.
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SS/1/01:10:05-01:10:09

S BN T S ABEHIT OV D,
Sa sore de wa mina-san junbi wa ii wa ne.

Bagaimana anak-anak persiapannya sudah
selesai.

SS/1/01:18:11-01:18:13

TIN5 A,
Wakaru wa ne.

Mengerti kan?

SS/1/01:32:49- 01:32:55

HRTAIME LN EF o Tz DsCEn
FWATEZ &%,
Anata wa shinjinali to itteta wa ne chichioya ga
shindakoto wo.

Kamu pernah bilang kan tidak percaya
kalau ayahmu sudah meninggal.

SS/2/00:01:30- 00:01:41

BRI b LB ES ETHIETE, 21
THRXAIEDLTIIN>2ThHb L, AT
BI2NR, TRATHbDWE 9 e fLB Tz 7
B> TRV &,

Asa hayaku kara yoru osoku made hatarakasete
sa, sore demo ne monku iwazu ni yatteru wa yo.
Anta mitai ne, nante kawaisou na watashi mitai
na kao yattenai wa yo.

Aku bekerja dari pagi sampai malam,
tetapi sama sekali tidak mengeluh. Aku
tidak bermuka kasihan sepertimu.

SS/2/00:02:37- 00:02:40

W, Tanilio,
lya ne, gehin da wa.

Dasar rendahan.

SS/2/00:03:28- 00:03:33

Zon, TARGITNZES I ) NEND,
Sou ne, konna hasho ni oku houga warui wa.

lya, salah kalau meletakkannya di sini.

SS/2/00:05:50-00:05:54

[ FELEEZRLS>TADE, 1Fo L E0<
b,

Nani motamota yatten no yo. Hotto kya kawaku
wa yo.

Kenapa lambat? Biarkan saja nanti juga
kering sendiri.

SS/2/00:08:02-00:08:09

KRIEZNRODE LY v Ay X B0
b, IS ABDDNWE S ZLINRETE ST
RENTE D,

Daitai sonna mono wo musha-musha taberu
nagara, yoku hito ga kawaisou da toka taihen
datte hanashi ga dekiru wa ne.

Sambil - mengunyah makanan itu kamu
bisa-bisa nya membicarakan kesusahan
orang lain.

SS/2/00:08:37-00:08:41

Ay bz, THREDTTD, 7 vE—n

lya benar, tetapi kami sangat menyambut
kedatanganmu. Silahkan kue nya?
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MBTE 2
Honto ni, demo daikangei desu wa. Kukki-
ikaga desuka?

SS/2/00:10:51-00:10:54

FOBEL TR TV & 2w,
Watashi no jugyou mo tetsudatte itadakitai wa.

Aku ingin dia juga membantu di kelasku.

SS/2/00:13:14-00:13:17

&Ko T,

FLAR 7= DEITINTL D,

Ki wo ushinatta wa.

Watashi mita no hakobareteku no.

Dia pingsan.
Aku melihatnya diangkut.

SS/2/00:13:32- 00:13:34

T/ JUR IRy O
Joudan janai wa!

Jangan bercanda!

SS/2/00:14:23- 00:14:26

AT, —ERS> THATEWS AT DR D,
Nante, ikkai yatte mitai mon da wa watashi mo.

Bercanda, aku ingin mencobanya sekali
saja.

SS/2/00:16:55-00:16:56

EWFE B A bRk,
Chigaimasen wa onee-sama.

Tidak salah kakak.

SS/2/00:16:59- 00:17:07

W, LB EFRADbBIE, KAk
Ttk

lie, mattaku arimasen wa onee-sama. Honto
desu wa onee-sama.

Tidak, sama sekali tidak ada kak. Benar
kak.

SS/2/00:18:07-00:18:10

IBRELVDOARYITHRT-DL I A
A
Urayamashii wa hontou ni anata no you na hito
ga.

Aku  benar-benar iri
sepertimu.

dengan  orang

SS/2/00:26:51-00:26:53

HH, LI EBOE =0,
Aa, watashi mo kaze hikitai wa.

Ah, aku juga ingin masuk angin.

SS/2/00:30:24-00:30:25

59 biteni,
lu wakenai wa.

Tidak mungkin aku mengatakannya.

SS/2/00:30:51-00:30:56

THRALKR?PEHREAZHLTZ ZITKEZY L
bbb,

Demo daijobu? yoru heya wo dete koko ni kitari
shitara okorareru wa.

Tetapi apakah baik-baik saja?
Kalau malam keluar kamar dan datang ke
sini nanti bisa-bisa dimarahi.
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SS/2/00:32:55-00:33:01

FhnWe<b, FI 4 EEXI4IZLLD
4 Hil
Sore itadaku wa. Nemi to Zumi ni shiyou
namae.

Aku akan mengambil itu. Mari Kkita

namakan Nemi dan Zumi.

SS/2/00:33:22-00:33:26

FIAHIALEEL TRENIERIZR 272
o,

Masami-san to hanashite nandaka genki ni
natta wa.

Setelah mengobrol dengan Masami entah
mengapa aku menjadi bersemangat.

SS/2/00:33:30-00:33:33

LR D40, ffikf K2 A KRRV T,
Watashi maiban kuru wa. Zettai yo dame yo
tomenaide.

Aku pasti akan datang setiap malam.
Jangan menghentikanku.

SS/2/00:36:29-00:36:33

IR TR ERDEN o T2,
Zenzen wakannaikedo watashi ga warukatta wa.

Aku sama sekali tidak mengerti tetapi
seperti nya ini salahku.

SS/2/00:37:21-00:37:23

B2 LTRENLN L ET D,
Watashi ga omukaeshite otsurete itashimasu wa.

Aku yang - akan dan

mengantar.

menjemput

SS/2/00:42:29-00:42:32

WIS E ATR D, BLVTRFL &R D T

Itu bohong. Dia mengangis dan meminta

) ampun.
Uso da wasonna no. Naite yurushi wo koutari.

SS/2/00:42:45-00:42:46 | Z A 7z DAEHLT= 3o, Itu hal yang tidak mungkin.
Sonna muri da wa.

§S/2/00:45:08-00:45:12 | Bhpk4: 2 o7zt BhkE, Subsidi? akhirnya kita dapatkan ya kak.

Joseikin? yatta wa ne onee-sama.

SS/2/00:46:10-00:46:12

FHVWD, HRTITAEETITRVA
TTH b

Maa ii wa.
naindesukara.

Anata wa seitou de wa

Ya sudahlah. Karena kamu bukan seorang
murid.

SS/3/00:05:09-00:05:13

WhbbrobthbWnWEsEoleblia
TEDNZ,

Kanojo mo chotto kawaisou datta wa yo ne
tashika ni.

Anak itu juga kasihan ya.
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SS/3/00:08:54-00:08:58

FEZELCHRLWDZ LIXTE RV T
2,

Watashi wo aishiteru nara kotowaru koto wa
dekinai hazu da wa.

Kalau sayang padaku pastinya tidak bisa
menolak permintaanku.

SS/3/00:14:06-00:14:10

FEWD, b 2RIz RN,
Osoi wa. Mou nomitakunai.

Lama. Aku sudah tidak ingin minum.

SS/3/00:14:38-00:14:41

FNTZED Y FHADEREZ A,
Watashi wa kawarimasen wa Maria-san.

Saya tidak berubah, Maria.

SS/3/00:15:50-00:15:52

WINZ L, BV DRL,
lie, mitomenai wa watashi.

Tidak, saya tidak akan mengakui hal itu.

SS/3/00:16:57-00:17:02

RO EHSTHW WD, HMEFERES s722<
WD Lo Ttk B TRLs

Betsu ni dou demo ii wa. “shigoto herasanakute
ii” tte Inchou itteta.

Terserah lah. Lagipula Kepala sekolah
bilang ~ “pekerjaannya  tidak  perlu
dikurangi”.

SS/3/00:17:35-00:17:37

R Z WVWWEEEEE S b,
Ee, ii hanashi da to omou wa.

lya, ini adalah pembicaraan yang menarik.

§S/3/00:17:53-00:17:54 | /3B 720b L Z A7 D, Tentu saja aku tidak mengerti soal itu.
Wakaranai wa yo sonna no.
SS/3/00:20:42-00:20:43 | /3h> T B b, Aku mengerti.

Wakatteru wa.

SS/3/00:22:26- 00:22:29

BHNIFADEH AL T L ?
Omae wa watashi no shiyounin datta wa yo ne?

Kamu itu pelayanku kan?

SS/3/00:23:39- 00:23:41

fifRo>TAD? 7 EIZLTIBWHT X!
Nani yatten no? Kubi ni shite oidasu wa yo!

Sedang apa kamu? Aku akan mengusir
dan memecatmu!

SS/3/00:29:53-00:29:57

HHAAVENERIZIT S D78 A CRIESN L4370
ST ?

Mochiron heya ni iku no nante mondaigai yo
wakatta wa ne?

Sudah pasti pergi ke kamar itu tidak jadi
masalah, mengerti?

SS/3/00:34:27-00:34:29

ZOMRDEEL RN &b,
Sou na no yo yokunai koto da wa.

lya dan itu bukan merupakan hal baik.

SS/3/00:43:19-00:43:24

BEWDR, THEH T e ER

Kamu bodoh ya. Tetapi kalau hanya
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Lampiran 2: Contoh transkrip Shokojo Seira

EP1

1
00:00:01,950 --> 00:00:09,770
BEDE)

2

00:00:09,770 --> 00:00:13,780
\Sriarawijaval U Ng W
ince s s|

NS TE) 1)

3

00:00:13,780 --> 00:00:19,380
(18844l 77
A e T YUY e KTV e N—
ESVAN

&k s CELNEWRETT)

4

00:00:20,430 --> 00:00:25,440
(REFFHOIRNDL — 30

LD

BLEWNZRo2TLED &

9)

5

00:00:25,440 --> 00:00:28,470
GERS 72 E A ZRIFE S e

5bH)

6
00:00:28,470 --> 00:00:31,530

RLUTTZANT & ZE
K9

5

00:00:31,530 --> 00:00:34,430
GEMITILH MDD

Dl A4 T OEIL)

8
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(1004 LDOrEZ 2

RLTEHEDZ L7

9

00:00:38,450 --> 00:00:42,810
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10
00:00:42,810 --> 00:00:45,840
(Esrawijaya

11
00:00:45,840 --> 00:00:48,840
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12

00:00:51,760 --> 00:00:55,760
(B BHOI T/ =

)

13
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(B3 <)

14
00:02:14,760 --> 00:02:17,820

(BERANE) B2z 2EN
T T Bk

15
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(BA ) TeidnE—

16
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7Y — ERVE—

17
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(7-H#£B) #EIE 5

18
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19
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20
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FOETHITED &

23
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[RT7T O ->T%

Buotly  Blofkoiz)
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24

00:03:12,800 --> 00:03:15,860
reast

K73 O ED Liehoiz)

25

00:03:15,860 --> 00:03:19,780
[7ph . FFEEN HEO
N

$E DT DT

26
00:03:19,780 --> 00:03:22,760

I SYVEN ol
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27
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34
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